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ДО ШАНОВНИХ ПЕРЕДПЛАТНИКІВ І 
ЧИТАЧІВ ЩОДЕННИКА „СВОБОДА" 

у репортажах з 34-ої Конвенції УНСоюзу, яка від­
булася від 15-го до 19-го травня ц. р. у Торонто, Кана­
да, вже повідомлено читачів „Свободи" про рішення 
делегатів, що з днем 1-го липня ц. р. щоденник „Сво­
бода" переходить на тижневик з річною оплатою 40 
дол. для членів і 50 дол. для нечленів. Рішення це за­
пало по довгих дебатах „за" і „проти" та часом дуже 
емоційних виступах як делегатів, так і членів Голов­
ного Уряду. Це було самозрозуміле, бо від самого по­
чатку існування УНСоюзу у багатьох його членів УН-
Союз і „Свобода" були одно, бо УНСоюз і „Свобода" є 
так тісно пов'язані зі собою. Але ця близька співпраця 
вимагала в минулих роках, а тим більше у теперішніх, 
постійної фінансової допомоги від УНСоюзу, бож ви­
давництво не є фінансово самовистачальне. 

Ще на попередній Конвенції у 1994 році була мова 
про великий зріст коштів видавництва, спричинений по­
стійно зростаючими коштами паперу, поштової достави 
і т. п. У моєму звіті до 33-ої Конвенції я тоді старалася 
докладно вияснити делегатам, що жодна інша братська 
установа в Америці, без огляду на її фінансову спро­
можність та число членства, не видає щоденника і тиж­
невика; що УНСоюз не буде фінансово спроможний по­
крити великі річні дефіцити, які за чотири роки від 
1990 до 1993 року виносили суму 3,581,210 дол., та що 
членство і передплатники мусять поносити значно біль­
ший, як до того часу, тягар видавництва. Тоді, у 1994 
році. Конвенція винесла рішення піднести передплату 
для членів УНСоюзу до ЗО дол. з 15 дол. річно та до 55 
дол. із 40 дол, річно для нечленів. 

Заразом піднесено передплату „Українського Тиж­
невика" до 20 дол. і ЗО дол. з 10 дол. і 20 дол. річно для 
членів і нечленів. З огляду на чергову підвишку пош­
тових оплат на 20 відс, як і зріст коштів паперу на ЗО 
відс. Головний Уряд УНСоюзу в травні 1995 року по-
новно розглянув великий дефіцит видавництва, який 
виносив понад мільйон долярів річно. Після довгих та 
вичерпних дебат Головний Уряд рішив звернутися до 
передплатників „Свободи" з опитом, чи вони є згідні 
платити за щоденник передплату 75 дол. річно для чле­
нів і 100 дол. річно для нечленів, чек 40 дол. або 60 
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Опит вислано тоді до 11,208 передплатників „Сво­
боди". Відповіли 4,860 передплатників або 43 відс. опи­
таних, з них тільки 2,892 передплатники, або 60 відс. 
тих, які відгукнулися, заявилися за задержанням що­
денника і цими 2,892 голосами „Свобода" залишилася 
щоденником дотепер. 

З огляду на факт, що 57 відс. передплатників що­
денника не відгукнулися на опитник, а 1,642 з тих, що 
відповіли на опитник заявилися за тижневиком, Ек­
зекутивний Комітет УНСоюзу був затривожений, чи ці 
пасивні передплатники залишаться ними в майбутньо­
му. 

За чотири міжконвенційні роки, дефіцит видав­
ництва дав суму 2,974,000 дол., а число передплатників 
,̂ Свободи", як і „Українського Тижневика", зазнало 
значних втрат, а саме: „Свобода" втратила 3,599 перед­
платників, а „Український Тижневик" 2,902. Наслідком 
втрати такого числа передплатників є менші прибутки 
видавництва, більше, як 180,000 дол. річно тільки у 
1997 році. Намагання придбати нових передплатників 
не увінчалися успіхом. 

Наші потенційні передплатники — це особи ново­
прибулі з України, які тепер є майже в кожній більшій 
місцевості. На жаль, вони уважають „Свободу" мало 
цікавою газетою, мова газети їм не подобається та під­
бір матеріялу для них не відповідний. Про це було ба­
гато натяків у дискусіях на Конвенції. 

Втрати довголітніх читачів і передплатників газети 
можна пояснити тим, що деяким вона виявилася задо-
рогою, деякі вважали, що дістають даром, коли перед­
плата була включена до вкладок. Немає сумніву, що 
деякі старші віком передплатники з огляду на зорові 
проблеми не можуть читати і відмовилися від газети, є 
і такі, які передплачують „Свободу" та, перечитавши 
її, передають з рук до рук своїм приятелям чи рідним, 
але цим не допомагають у виданні газети. Багато 
передплатників відходить на вічний спочинок. 

Але найбільшим ворогом нашого щоденника є по­
гана поштова достава до домів передплатників. Для 
них, за вийнятком тих, що проживають у Ню Джерзі і 
на долині міста Ню Йорку, „Свобода" вже давно пере­
стала бути щоденником, бо вони дістають кілька чисел 
газети разом, раз або два рази в тижні, хоча видав­
ництво кожного дня точно видає газету, висилає на 
пошту та платить великі гроші за щоденну доставу. 

Взявши до уваги повищі дані, наші делегати мали 
нелегке завдання: втримати ще на довгі роки видання 
„Свободи", але обмежити значно кошти. По довгих де­
батах запало тяжке рішення, щоб „Свобода" перейшла 
на тижневик і щоб надальше служила вірно українсь­
кій громаді, членству УНСоюзу, як і цілій українській 
діяспорі. Бо завдання видавництва залишаються не­
змінними від тих, які виконувано впродовж останніх 
105 років. 

Бажанням наших делегатів було також, щоб „Сво­
бода" як тижневик мала високий рівень та була ціка­
вою як для давніх передплатників, так і для тих, які 
недавно прибули з України. „Свобода" буде напевно по­
являтися так довго, як число передплатників буде 
зростати, а не спадати. В цьому можуть допомогти на­
ші теперішні читачі, коли допомагатимуть видавництву 
придбати нових передплатників. 

Так, як на початку свого існування „Свобода" не 
була щоденником, вона може по часі з тижневика по­
вернутися на щоденник. Але „Свобода" потребує по­
мочі від тисяч ентузіястів української преси, які своєю 
пожертвою на Пресовий Фонд „Свободи" можуть лег­
ко зліквідувати дуже поважний півмільйоновий річний 
дефіцит видавництва. Цим вони реально докажуть, що 
їм лежить на серці дальша доля української преси, та 
задоволять свою потребу мати надальше щоденник. 

Парлямент України захищає шахтарів 
Київ (У НІ АР). — Тут 

під головуванням члена 
Тимчасової президії Ана­
толія Матвієнка відбуло­
ся чергове пленарне за­
сідання ВР. 

Згідно з рішенням, яке 
ВР ухвалила 21-го трав­
ня, з інформацією Кабі­
нету Міністрів про подо­
лання критичного стану у 
вугільній промисловості 
України на сесії виступив 
перший віцепрем'єр-мі-
ністер Анатолій Голуб-
ченко. 

Депутати ухвалили від­
повідну постанову, про-
єкт якої внесли фракції 
комуністів і "Громади". 
У постанові парлямент 
запропонував Кабінетові 
Міністрів до 1-го червня 
цього року внести наро-
згляд депутатів Верхов­
ної Ради пропозиції щодо 
збільшення обсягів фі­
нансування вугільної га­
лузі. 

До 15-го червня дору­
чено випрацювати поря­
док реструктуризації за-
боргованости вугільних 
підприємств перед Дер­
жавним бюджетом і пен­
сійним фондом та внести 
на розгляд парляменту 
необхідні проєкти законів. 

Органам прокуратури 
доручено в місячний тер­
мін перевірити викорис­

тання резервового фонду 
KM України, а також ви­
користання бюджетних 
фондів на підприємствах 
вугільної галузі у 1997 і 
1998 роках. 

Крім того, на пропо­
зицію депутата-комуніста 
Володимира Моісеєнка, 
проєкт постанови допов­
нено рішенням до 12-го 
червня 1998 року заслу­
хати звіт голови Дер­
жавної податкової адмі­
ністрації України Миколи 
Азарова простан особис­
тих прибутків та видатків 
у керівників вугільних 
підприємств, установ та 
організацій усіх форм 
власности вугільної галу­
зі та членів їхніх родин. 

За пропозицією члена 
фракції "Громада" Пав-
ловського, постанову до­
повнено також пунктом, 
яким Кабінетові Мініст­
рів України доручено до 
1-го вересня 1998 року 
підготувати власними си­
лами, без залучення 
чужоземних експертів і 
консультантів, законопро-
єкт про засади комплекс­
ного розвитку вугільної 
промисловости України на 
теперішній час і до 2005 
року та подати на роз­
гляд ВР України. 

Постанову ухвалено 
361 голосом. 

Пакістан відповідає Індії своїми 
ядерними випробуваннями 

Ню Делі. — Пакістан у 
четвер, 28-го травня, 
своїми підземними ядер­
ними випробуваннями дав 
конкретну відповідь Індії 
на такі ж її ядерні випро­
бування тому два тижні, 
заявляючи тим, що він 
дорівнює їй на цьому 
збройному відтинку. Кі­
лька годин пізніше пакіс-
танський прем'єр-мініс-
тер Наваз ІПаріф прого­
лосив свою країну „ядер­
ною потугою", здійснюю­
чи таємний плян його по­
передника з-перед 30-ох 
років, що Пакістан збудує 
„іслямську бомбу". Під­
земні ядерні вибухи Па­
кістан здійснив на випро­
бувальній базі у Шаґай-
ських горах у пустинному 
і віддаленому південно-
західньому регіоні країни 
недалеко афганістансь-
кого та іранського кордо­
нів. 

Проголошуючи про 
здійснення своїх перших 
п'ять підземних ядерних 
вибухів, уряд Іслямбаду 
рівночасно повідомив, що 
почав відразу припасову­
вати ядерні боєголовки до 
ракет, які спроможні до­
сягти мети у північноцен-
тральній Індії. Ці вістки 

очевидно відразу витво­
рили сподівану реакцію зі 
сторони Індії, котра після 
своїх ядерних випробу­
вань також повідомила 
про вмонтовання ядерних 
боєголовок до цілого ря­
ду ракет, включно з ок­
ремо виготовленими ра­
кетами для прицілів у Па-
кістані. 

У своєму урочистому 
телевізійному виступі три 
години після здійснення 
підземних ядерних вибу­
хів, прем'єр-міністер Н. 
ІПаріф заявив: „сьогодні 
ми зрівняли рахунок з Ін­
дією". 

Президент Билл Клін­
тон до останньої хвилини 
намагався переконати 
прем'єр-міністра Пакіс-
тану відкликати запляно-
вані ядерні випробування, 
але це йому не вдалося. 
Н. ІПаріф підкреслив у 
своїй відповіді Б. Клінто­
нові, що після такої мля­
вої реакції світової спі­
льноти на вчинок Індії, 
Пакістан був змушений 
реагувати в цей спосіб. 
Тепер ЗСА та інші за­
можні країни змушені 
застосувати також проти 
Пакістану відповідні 
санкції. 

ПРИВІТИ, РЕЗОЛЮЦП І РЕКОМЕНЗАЦП 
34-ої КОНВЕНЦІЇ УНСОЮЗУ 
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ПРИВІТАННЯ існування. Український 
Народний Союз продов-

Ми, делегати 34-ої Зви- жуватиме надавати мора-
чайної Конвенції Україн- -̂ ьну і, по змозі, фінансо-
ського Народного Союзу, «у підтримку всім захо-
зібрані в Торонто, Канада, Д^м, скерованим на за­
шлемо щирі вітання ук- кріплення і процвітання 
раїнському народові, що українства в світі, 
поступово крокує шляхом Делегати також схиля-
до закріплення демокра- ^^^ голови перед св. па-
тичного устрою 1 ринкової м'яти полк. Євгеном Ко-
економіки в своїй державі новальцем у 60-ту річни­

цю його вбивства совєтсь-
ким агентом у Роттерда­
мі. 

РЕЗОЛЮЦІЇ 
Конвенція вирішила: 

1. Скоротити сезон Со-
юзівки з цілого року до 
періоду від 1-го червня до 
15-го вересня (як запро­
поновано Фінансовою ко­
місією). 

2. Перевести щоденну 
газету „Свобода" на тиж­
невик, починаючи з 1-го 
липня 1998 року. 

3. Вибраному на цій 
конвенції Головному Уря-

та докладає зусиль, ске­
рованих на інтеграцію з 
европейсько-атлантійсь-
ким співтовариством. Ві­
таємо Президента і Уряд 
України. 

Ми також вітаємо 
ієрархів та вірних наших 
Церков — Української ка­
толицької і Автокефаль­
них Православних Церков 
в Україні, в Америці і Ка­
наді, як також проповід­
ників і вірних євангельсь­
ких релігійних громад у 
діяспорі та в Україні. 

Крім того, ми делегати 
34-ої Звичайної Конвенції 
УНСоюзу, вітаємо україн­
ську світову громадську До^і УНСоюзу доручено 
надбудову, керівництва і перевести ^)еферендум 
членів крайових і місце­
вих молодечих, жіночих, 
наукових, харитативних та 
інших організацій й уста­
нов. 

для зміни Основної гра­
моти і статуту УНСоюзу з 
метою створення струк­
тури управління, яке 
складатиметься з одинад-

Ми сердечно вітаємо цятичленної Ради Дирек-
наших земляків розкину- торів, обраної Конвен-
тих по всьому світі: в кра- ДІ̂ ^̂ » Д-̂ ^ ведення ділових 
їнах західньої півкулі, в справ УНСоюзу в період 
Австралії, Західній Евро- між конвенціями. Рада 
пі та на території тепер Директорів повинна засі-
незалежних держав, які Дати не рідше, як раз на 
ще недавно були підневі­
льними республіками ко­
лишнього Совєтського 
Союзу. 

Як і завжди протягом 
свого понад столітнього 

квартал, і мати уповнова­
ження приймати Екзеку­
тивний Комітет на працю 
у спосіб, який Рада Ди­
ректорів вважатиме за 
відповідний. 

4. Надати призначену 
на добродійні цілі Екзеку-
тивою УНС суму 3,000 
дол. таким організаціям і 
установам: 

*Молодечій організації 
Пласт — на табори 500 
дол.; 

*Молодечій Організації 
СУМ — на табори 500 
дол.; 

^Організації Золотий 
Хрест — на табори 200 
дол.; 

*На архів відділу Кон­
гресу Українців Канади в 
Монтреалі 100 дол.; 

*На будівельний Фонд 
Т-ва „Свята Софія" в се­
лі Заздрість в Україні 300 
дол.; 

*На Український Музей 
в Ню Йорку 200 дол.; 

*На Український Музей 
в Клівленді 100 дол.; 

*На фільм „Україна в 
Огні" студії Ярослава Ку-
линича200 дол.; 

*На Фонд Сиріт в Ук­
раїні при ЗУАДК 300 дол.; 

*На Суспільну Опіку 
Союзу Українок Америки 
300 дол.; 

*На Архів Видавництва 
у Кракові під керівниц­
твом проф. Володимира 
Мокрого 200 дол.; 

* На лігу Українських 
Католицьких Жінок в Ка­
наді 100 дол. 

РЕКОМЕНДАЦІЇ 
Секретарської комісії: 

1. Якщо фінансова си­
туація УНСоюзу покра­
щиться, секретарі бажали 
б підвищення їм винаго­
роди за продаж грамот 
кляс Р 65 і Р 20 за перший 
рік з теперішніх 50 відс. 

до 60 відс, Кляс Е 18, Е 
20 та Е 65 з теперішніх ЗО 
відс. до 40 відс. 

Підвищити місячні ви­
нагороди секретарям за 
зібрані вкладки з тепе­
рішніх 12 відс. до 15 відс. 
за грамоти усіх кляс, які 
ще платять вкладки. 

3. Надсилати секрета­
рям місячні розмети до 
15-го дня кожного місяця. 

4. Видати цього року 
дивіденди, хоча б і на 
меншу суму. 

5. До Канади посилати 
місячні розмети в білих 
ковертах, бо жовті сприй­
маються як пошта другої 
кляси. 

6. Перевидати аплікації 
на нові грамоти. 

Комісія оборони прав 
Українських Церков: 

Ми, Комісія оборони 
прав Українських Церков, 
обрана Конвенцією, засу­
джуємо втручання вати-
канських чинників у внут­
рішні справи Помісної Ук­
раїнської Католицької 
Церкви. Це втручання ма­
ло місце у зв'язку із лис­
том Кардинала Анджельо 
Содано до папського нун­
ція Юзефа Ковальчика у 
Варшаві. У цьому листі 
Кардинал Содано доручив 
вислати з Польщі одру­
жених українських свяще­
ників, які за згодою про­
воду УГКЦеркви прибули 
з України для служіння 
вірним УГКЦеркви у тій 
державі. 

Доручення Кардинала 
Содано порушує угоди Бе­
рестейської унії, постано­
ви Ватиканського Собору 
II та канонічного права 
для Східніх Церков. 

НАЙБЛИЖЧІ АМЕРИКАНСЬКІ європейські союз 
ники є стурбовані тим, що Уряд президента Билла 
Клінтона знову змінив свою думку, щодо розв'язки 
спірного питання у справі Косово. Свого часу Меделин 
Олбрайт, секретар Державного департаменту, насто­
ювала, щоб застосовувати економічні санкції проти 
Югославії за її поведінку супроти етнічних албанців у 
провінції Косово. Останнім часом ВашінГтон змінив 
свою думку і переконує європейських союзників змен­
шити тиск на югославського президента Слободана Мі-
лошевіча, не зважаючи на те, що він посилив репресії в 
Косово. Західні дипломати уважають таку мінливу по­
літику ЗСА неправильною, бо думають, що С. Міло-
шевіч тільки маніпулює, щоб виграти на часі. Його 
згода розпочати діялог з Ібрагімом Руговою, помірко­
ваним керівником етнічної албанської більшости в Ко­
сово, на їхню думку, не буде надто видайною в будь-
якому напрямку. 

У СВІТІ 

у СЕРЕДУ, 27-ГО ТРАВНЯ, чотири мехіканські про­
фспілки внесли рідкісну офіційну скаргу про те, що ти­
сячі мандрівних сезонових мехіканських збирачів горо­
дини і овочів, а зокрема збирачі і паківники яблук у 
стейті ВашінГтон є позбавлені підставових робітничих 
прав, включно з платнею за понадгодинову працю, за­
хисту безпеки та права на формування профспілок без 
помсти. Цю рідкісну скаргу складено в Мехіко Ситі у 
державному бюрі відповідальному за адміністрацію 
Вільного північно-американського торговельного до­
говору. Профспілки заявили, що Уряд ЗСА, стейт Ва­
шінГтон і яблучна індустрія були неспроможними за­
хистити права робітників, гарантованих у згаданому 
договорі. 

РОСІЯ ОСТЕРІГАЄ УКРАЇНУ ЩОДО 
БЛИЗЬКИХ в і д н о с и н З НАТО 

Київ. — Міністер за­
кордонних справ Росії Єв-
гєній Прімаков, який пе­
ребував в українській сто­
лиці 26-27-го травня з 
офіційною візитою, ска­
зав, що його держава ві­
тає активізацію українсь-
ко-европейських стосун­
ків, але виступає проти 
зближення Києва з НА­
ТО. 

„Україна — гльобальна 
держава і вона має брати 
участь у Гльобальних про­
цесах", — зазначив росій­
ський міністер під час зу­
стрічі з Президентом Ле­
онідом Кучмою, маючи 
на увазі співпрацю Украї­
ни з Европою. За словами 
прессекретаря Президента 
України Олександра Май-
данника, гість відзначив 
також відвертісь поперед­
ніх переговорів зі своїм 
українським колегою Бо­
рисом Тарасюком і висо­
кий ступінь довір'я, що 
„впливає на рівень вза­
ємин між державами". 

Однак на підсумковій 
пресконференції з Б. Та­
расюком Є. Прімаков 
прямо заявив, що Росія 
„займала становище, зай­
має його і буде займати" 
проти близьких відносин 
України з НАТО. З точки 
зору геополітики, сказав 
російський міністер, по­
ширення НАТО на схід 
створює „загрозливі еле­
менти" і нові лінії поділу 
в Европі. Він додав, що 
НАТО залишається вій­
ськовою організацією, 
яка керується догмами 
„Холодної війни". Росія 
може змінити своє став­
лення до цього союзу ли­
ше тоді, як він перетво­
риться на чисто політич­
ну організацію, діяльність 
якої зосереджуватиметь­
ся переважно на миро­
творчих операціях. 

Б. Тарасюк, який неод­
норазово натякав, що Ук­
раїна в майбутньому мо­
же вступити до НАТО, 
сказав, що відносини Ки­
єва з цією організацією 
„не спрямовані проти 
будь-якої держави і пере­
дусім сусідньої дружньої 
держави — Російської 

Як відомо. Державна 
дума Росії не бажає рати­
фікувати підписаний ми­
нулого року договір з Ук­
раїною. Одним з аргумен­
тів російських депутатів є 
те, що ратифікація при-
спішить вступ України до 
НАТО. Намагаючись зму­
сити Думу змінити дум­
ку, Б. Тарасюк заявив на 
початку травня, що Ук­
раїна ставить остаточне 
розв'язання питань, по­
в'язаних зі статусом і по­
ділом Чорноморської 
фльоти, у залежність від 
ратифікації російським 
парляментом „великого 
договору". 

Метою приїзду є. Прі-
макова до Києва саме й 
було обговорення ратифі­
кації договору, наповнен­
ня змістом домовлення 
про економічну співпра­
цю, а також втілення в 
життя угод щодо Чорно­
морської фльоти. На зу­
стрічі з Л. Кучмою, росій­
ський міністер сказав, що 
його установа проводить 
консультації з Думою що­
доратифікації договору, 
який він сам особисто 
збирається представити у 
парляменті. 

На пресконфернції Б. 
Тарасюк сказав, що до­
сягнено певного поступу у 
двосторонніх відносинах. 
За його словами набли­
жається до завершення 
узгодження становищ що-

(Закінчення на стор. 6-ій) 

Німеччина наслідує Америку 
Берлін. — В Німеччи­

ні, яка належить до най­
більш розвинутих індуст-
ріяльних країн світу, про­
довжує зростати безро­
біття. Сьогодні вже понад 
п'ять мільйонів громадян 
не годні знайти працю. І в 
той самий час кожного лі­
та до Німеччини приїз­
дять сотні тисяч ̂ чужине­
цьких сільсько-господар­
ських робітників, щоб до­
помогти німцям зібрати 
врожай на полях, в садах 
та городах. 

Уряд країни вирішив за­
стосувати досвід деяких 
американських стейтів, 
зокрема Ню Йорку, де за­
проваджено примусове 
відпрацювання соціяль-
них допомог. З цією ме­
тою в Берліні прийнято 
спеціяльний закон, який 
обмежує кількість закор­
донних фармерських ро­
бітників 85 відсотками 
від рівня 1996 року. Якщо 
ж німецькі фарми потре­
бують більшої кількости 
робітників, то їх слід бра­
ти з числа власних безро­
бітних. 

Не зважаючи на про­
славлену німецьку праце­

любність і самодисциплі­
ну, новий закон покищо не 
має жодного ефекту. Як­
раз тепер, коли на німець­
ких фармах збирають 
врожай аспарагусу і 85 
відсотків дешевих еміг­
рантських робітників ви­
явилося замало, німецькі 
безробітні не виказали ве­
ликої охоти до праці: з 
500 осіб, що дістали за­
прошення від влади, на 
поле з'явилося тільки 
четверо. Решта відмови­
лася від пропозиції з ог­
ляду на те, що праця в по­
лі затяжка , а денна плат­
ня — понад 60 дол. — за­
мала. Отже, краще спо­
кійно діставати допомогу 
у рамках програм для 
безробітних, яка стано­
вить 80 відсотків остан­
ньої перед втратою праці 
місячної платні. 

Берлінська газета 
„Більд", коментуючи си­
туацію і зусилля уряду, 
зауважує, що наступний 
закон мав би передбачати 
бодай частинне скасуван­
ня соціяльної допомоги 
для тих німців, які від­
мовляються від суспіль­
но-корисної праці. 

в АМЕРИЦІ 

у СЕРЕДУ, 27-го ТРАВНЯ, в Оклагома Ситі засу­
джено Майкла Фортіє на 12 років ув'язнення, за те, що 
він не попередив нікого про задумане збомблення дер­
жавного будинку. М. Фортіє повинен був дістати кару 
23-річного ув'язнення, але на прохання прокуратури за 
те, що він свідчив проти свого приятеля Тимоті Мек-
Вея, котрого засуджено на кару смерти за його участь 
у збомблені державної будівлі в Оклагома Ситі в 1995 
році, та Террі Ніколса, котрого суджено за змову в то­
му ж злочині. Присуд визначив суддя Окружного дер­
жавного суду Томас Ван Беббер. М. Фортіє публічно 
вибачався за те, що не повідомив відповідних властей 
про змову. 
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Ізраїль мусить знати міру 
Твердий курс щодо Ізраїля, який намітився в 

політиці Президента ЗСА Билла Клінтона, як від­
повідь З'єднаних Стейтів на небажання ізраїльтян 
закінчувати виведення своїх окупаційних військ з 
решти 13 відсотків західнього берега Йордану, ви­
глядає, протягом останніх днів дещо зм'якнув. А 
в и к л и к а н и й в ін був т и м , що ізраїльський пре­
м'єрам і ністер Беньямін Нетанягу, відверто кажу­
чи, з і гнорував запропонований американською 
стороною плян згаданого виведення ізраїльських 
мілітарних відділів, тим самим ускладнюючи пра­
цю американського Уряду для відновлення мир­
них переговорів ізраїльтян з палестинцями у Ва-
ШІНҐТОНІ. 

Відомо, що Ізраїль у Конгресі ЗСА та в значній 
частині американських засобів масової інформа­
ції має чимало приятелів. Власне в Конгресі та в 
згаданій пресі все наполегливіше почали лунати 
рішучі протестаційні голоси проти наміру Адмініс­
трації президента Клінтона натиснути на ізраїль­
ське керівництво в зв'язку з президентським пля-
ном наладнання тривалого протистояння м і ж па­
лестинцями і ізраїльтянами у гарячому близько-
сх ідньому ре г і он і . Под ібне становище ізраїль­
ського прем 'єр -м ін і с тра дуже шкодить спробам 
цього наладнання. Якщо ж до цього додати, що 
Нетанягу, п ід тиском ізраїльських пол ітик ів на 
зразок Арієля Шарона , поступово відходить від 
засад порозуміння з палестинською стороною в 
Осльо і ц и м ф а к т и ч н о з і рвав процес ізраїль-
сько-палестинських переговорів, то загроза но­
вого серйозного спалаху у стосунках м і ж цими 
двома народами о більш н іж правдоподібною. Не 
доводиться, отже, ще раз нагадувати про те, що 
подібний розвиток подій аж ніяк не подобається 
ЗСА, котрі так багато вклали як політичних, так 
економ ічних зусиль для уникнення криз у з га­
даному регіоні. 

Нагнітання ж напруження з ізраїльського боку 
також в 'яже руки Яс іров і Арафатов і у його ба­
жанн і діяти зг ідно з л ін ією, накресленою в ході 
згаданих ізраїльсько-палестинських переговорів 
в Осльо. Арафат мусить рахуватися й з радикаль­
ним іслямським рухом Гамас, керівники якого у 
своїй непоступливості не відстають від таких, як 
згаданий А. Шарон. От саме й тому, щоб якимось 
чином зміцнити становище Арафата і дістати до­
вір'я від палестинців, президент Клінтон був зму­
шений відмовитися від політики закритих очей на 
сьогодн ішню поведінку Нетанягу. Арафат пого­
дився на плян Клінтона, що, до речі, передбачало 
й арештування кер івник ів Гамасу та тим самим 
відкривало дорогу до д іялогу щодо остаточного 
розв 'язання інших вир ішальних пунктів сп ірних 
питань у стосунках м і ж палестинцями і ізраїльтя­
нами; м і ж ними таких, як кордони майбутньої па­
лестинської держави та статус Єрусалиму. 

З пропозиціями таких розмов кілька місяців то­
му виступив і сам Нетанягу, але, зрозумівши, що 
такі пропозиції є частиною для виконання амери­
канського пляну виведення ізраїльських окупацій­
них сил зі згаданих 13-ти відсотків палестинської 
території, ізраїльські "яструби" запротестували, 
погодившись на виведення свого війська тільки з 
9-ти її відсотків. 

Як сказано вище, б ільшість членів Конгресу 
ЗСА в даному конкретному випадку підтримує не 
свого Президента, а ізраїльського прем'єр-мін іс­
тра. Конгресмени надіслали Б. Клінтонові лист, у 
якому критикують його за начебто поставлений Із­
раїлеві ультиматум, а республіканець Нют Ґ ін -
гр ідж оскаржив Президента, що той зі становища 
американської наддержави шантажує та тирані­
зує малу державу Ізраїль. До речі, далеко не зав­
жди лунають протести з Капітолію, якщо йдеться 
про так звані малі держави інші . Президент Б. 
Клінтон чудово розуміє, чому подібні голоси лу­
нають звідти тоді, коли йдеться про Ізраїль. Але, 
дивлячись глибше і ширше. Президент прийшов 
до висновку, що даною йому американським на­
родом владою і дбаючи, насамперед, про цей на­
род, він мусить нин ішн ій політиці ізраїльського 
уряду тверд іше протиставити становище Уряду 
американського. Хто-хто, а конгресмени повинні 
би розуміти й те, що уряди Єгипту та Йорданії, які 
приязно ставляться до ЗСА, також мусять раху­
ватися з фактом, що їх народи симпатизують па-
лестинцям у їх визвольному русі. 

Зрозуміло, що республіканці на чолі з Ґ інгрічем 
ведуть свою власну передвиборчу гру, а тому хо­
чуть показати, що вони для ізраїльтян є не мен­
шими приятелями, н іж демократи, традиційно під­
тримувані жид івськими виборцями. Однак навіть 
деякі сенатори жидівського походження підтрима­
ли нинішній дещо жорстк іший курс Білого Дому 
щодо Ізраїля. Бо тверезий розум підказує, що рі­
шучість Б. Клінтона може себе виправдати. 

Почитний лондонський 
щоденник „Файненшел 
Тайме" з 5-го травня ц. р. 
присвятив Україні дванад­
цять статтей чотирьох ав­
торів на різні теми сус­
пільно-господарського і 
політичного життя, на 
шести сторінках великого 
розміру: Статті інформа­
тивні, базовані на ретель­
ному шуканні істини в за-
торкненйх ділянках, а де­
коли й доброзичливі. 

Економічна залежність 
загрожує державній 

незалежності 

Автори першої статті, 
п. 3. „Поневолена еконо­
міка загрожує волі", Хри-
стя Фріленд і Чарлз Кло-
вер, остерігають, що май­
же чудом встояним неза­
лежності і демократії за­
грожує економічний зане­
пад. Лірика першого ряд­
ка українського гимну 
„Ще не вмерла Україна" 
сумно відповідає долі на­
роду, якого саме вижи­
вання, як нації, було ви­
кликом протягом віків. 

Сьогодні, пишуть ав­
тори, Україна має рідкіс­
ний шанс повернути течію 
історії. Політично віднов­
лена українська держава 
24-го серпня 1991 року 
стала відносно щасливою 
деб'ютанткою. В контрас­
ті до інших новопосталих 
держав, Україні пощасти­
ло уникнути війни з Мос­
квою чи сепаратистичної 
цивільної війни поміж Гї 
новими громадянами. 
Але ці політичні успіхи 
можуть бути зведені на­
нівець через економічну 
кризу. Реформи й прива­
тизація сповільнені, а ко­
рупція й обструкція збоку 
бюрократії задушує най­
менші прояви розвитку — 
наприклад, фінансову ста­
білізацію країни, яку 
осягнув талановитий ди­
ректор Національного 
банку України Віктор 
Юшенко. Економічна 
кволість може підірвати 
саму екзистенцію України 
як незалежної держави. 
Для західніх занепоко­
єних сусідів це було б ка­
тастрофою, бо ввесь ре­
гіон потрапив би в хаос. 
Але ж для самих україн­
ців змарнування історич­
ної „слушної нагоди" скін­
чилося б ще більшою тра­
гедією. Від часів татар­
ської навали, яка знищила 
Київ і Київську Русь-Ук-
раїну в 1240 році, без­
межні степи України слу­
жили пригожим полем 
для наїзників і зударам 
цивілізацій Европи на 
грані двох світів. 

XX століття, пригаду­
ють автори, для України 
було найгрізніше. Перша 
світова війна, спроби від­
новлення незалежности, 
руйнуюча совєтсько-ро-
сійська окупація, сталін­
ський голодомор, Друга 
світова війна забрали 

Михайло Шпонтак 

г о л о с ПЕРЕСТОРОГИ 
З ЛОНДОНУ 

життя приблизно 15 мі­
льйонів українців, в об­
ставинах поневолення і 
чужинецької домінації 
справа вільної України не 
виглядала серйозно, якщо 
не брати до уваги репре­
сованої групи інтелектуа­
лів та деяких запасних 
сил національно-визволь­
них змагань. Царські і со-
вєтсько-російські поне­
волювачі навіть україн­
ську мову вважали діяле-
ктом російської, „з поль­
ською домішкою". 

Ще до початку 90-их 
років, на Заході мали ро­
сійський імперський вер­
дикт за остаточний істо­
ричний вирок долі. Відві­
дуючи тоді ще УССР, пре­
зидент ЗСА Джордж Буш 
давав „лекцію" в Києві, в 
серпні 1991 року, україн­
ським парламентаріям 
про „вигоди" затримання 
е с е р і перестерігав їх від 
„небезпечного націоналіз­
му", засуджуючи спроби 
відновлення незалежної 
України. „БЬю Йорк Тайме" 
назвав лекцію Дж. Буша 
„чікен Київ спіч", яка 
струсила новонароджений 
український демократич­
ний рух, що повірив у щи­
рість слів през. Роналда 
Реґена про „імперію зла" 
і готовість Заходу під­
тримати сучасні україн­
ські національно-визволь­
ні змагання „безкровної 
революції". 

Але ж навіть промова 
Дж. Буша, продовжують 
автори, не захистила но­
вітню тюрму народів. За­
колоти і протистояння в 
Москві поміж твердоло­
бими комуністами і „ре­
форматором" Міхаілом 
Горбачовим та новонарод­
женим „демократом" Бо-
рісом Єльцином збудили 
Україну, спільно з іншими 
уярмленими „республіка­
ми" е с е р , до проголо­
шення незалежности. 
Кілька місяців пізніше, 1-
го грудня 1991 року, гро­
мадяни України понад 90 
відсотками голосів у на­
ціональному референдумі 
підтвердили рішення Вер­
ховної Ради, а враженому 
західньому світові не за­
лишилось нічого більше, 
як визнати незалежну ук­
раїнську державу. Росій­
ські шовіністичні лідери 
поставилися до проголо­
шення незалежности як 
до тимчасового побічного 
продукту розвалу СССР. 
Один колишній західній 
амбасадор до Києва при­
гадує, як його російський 
колега в „найчемніший" 
спосіб переконував, що 
його (західня) країна зай­
ве витрачає фонди на бу­
дову амбасади в Києві, бо 
Україна за кілька років 
стане знову російською 

провшщєю. 
Беручи під увагу, про- * 

довжують автори, істо­
рію України, такі сумніви 
могли бути. Але ж протя­
гом майже семи років 
Київ впевнено позбавляв 
аргументів таких невірни-
ків. Україна утвердилась 
як незалежна держава і 
переконала Захід у своїй 
геополітичній вазі та ді­
стала поважну економіч­
но-фінансову підтримку 
від західніх країн, з ЗСА 
включно. Вашінґтон вреш­
ті зрозумів, що сильна не­
залежна Україна є чинни­
ком, який може унемож­
ливити відбудову напас­
ницької імперської Росії. 
А західні сусіди, особливо 
Польща, переконані, що 
„без України Росія пере­
стає бути імперією, але з 
ошуканою і підкореною 
Україною Росія автома­
тично стає імперією" — 
нав'язали і втримують 
теплі стосунки з Києвом. 

Між Москвою і Заходом 

Але ж для Росії зро­
стаюча незалежність і 
прозахідня орієнтація Ук­
раїни є річ небажана. Все 
таки є загадковою неспо­
діванкою, що українсько-
російські відносини стали 
менше напруженими. За­
мість передбаченого де­
якими колами запального 
конфлікту після розвалу 
Совєтського Союзу, Ук­
раїна і Росія погодились 
на перемир'я, підписуючи 
минулого року історичну 
угоду, в якій Росія визна­
ла суверенність і кордони 
незалежної України. Угода 
і підписаний в лютому ц. 
p., 10-річний торговель­
но-економічний договір 
показали, що Москва від­
чуває потребу „конкурен­
ції" зі Заходом щодо льо-
яльности Києва. 

Українські правителі, 
стверджують автори, ви­
знають покращання сто­
сунків з Москвою, осо­
бливо в економічній сфе­
рі, але підкреслюють, що 
їхня основна орієнтація 
дальше є скерована на За­
хід. В контрасті до деяких 
інших новопосталих дер­
жав на руїнах Совєтсько­
го Союзу, незалежна Ук­
раїна осягнула певну де­
мократизацію суспіль­
ства, забезпечення прав її 
етнічних меншин, ключе-
ве випробування демо­
кратичного передання 
влади, поступове вирів­
нювання сил між трьома 
гілками влади тощо. Од­
наче політичні і міжна­
родні успіхи України є під 
риском підмінування 
млявими економічними 
реформами. Після постій­
ного занепаду економіки 
від 1991 року мало хто зі 

спостерігачів вірить, що 
господарка країни швидко 
покращає. Найважчою 
проблемою економіки за­
лишається неспромож­
ність Уряду позбутись ко­
румпованої номенкля-
тури. Прикладом урядо­
вого безсилля є неспро­
можність охочих закор­
донних інвесторів перебо­
рювати лябіринти бюро­
кратії, щоб побудувати 
західнього стилю готелі в 
столиці країни. Якщо 
Уряд України не зрефор­
мує податкову систему, не 
позбудеться зайвої бюро­
кратії, не збалянсує дер­
жавний бюджет і не зру­
шить застій в процесі 
приватизації, то високі 
проценти позики потріб­
них державі фондів уне­
можливлять головний 
економічний успіх країни: 
фінансову стабілізацію. 
Сьогоднішня відносно 
стійка гривня є в небез­
пеці. Без справжніх еко­
номічних реформ вільно­
го ринку державі буде 
важко встоятись. „Еко­
номіка є найбільшою за­
грозою державної безпе­
ки", — наводять автори 
вислів Володимира Гор-
буліна, голови Ради без­
пеки України. 

Відповідальність за 
власну долю 

Як і інші зранені нації 
Центрально-Східньої Ев­
ропи, українці занадто 
скаржаться на історичну 
долю, яка заподіяла їм 
стільки лиха. Лихоліття 
вікового поневолення, Ве­
ликий голод і репресії в 
часи Сталіна, чорнобиль­
ська нуклеарна катастро­
фа — важко не зрозуміти 
ляментації скривджених. 
Але сьогодні історичних 
оправдань не досить. По-
перше, по довшому періо­
ді часу, Україна стала не­
залежною, а з незалеж­
ністю приходить і відпо­
відальність за власну до­
лю. Якщо правителі Ук­
раїни не використають 
шансів і відновлена дер­
жава не утвердиться еко­
номічно, цілий регіон опи­
ниться в хаосі. Словами 
„можливо, забере черго­
вих тисячі років, доки Ук­
раїна отримає повторну 
нагоду" — закінчують 
свою пересторогу автори 
з Лондону. 

Щоб не потрапити в 
розпач, треба шукати і де­
які позитивні познаки в 
процесі утвердження на-
ції-держави. Наприклад, 
страйкуючі вуглекопи до­
магаються, щоб україн­
ські споживачі купували 
вугілля власного вироб­
ництва, а не імпортоване 
російське. Чи це не прига­
дує нам все актуальний 
клич „Свій до свого по 
своє!"? А Президент Л. 
Кучма особисто перево­
дить інтервенцію в справі 

(Закінчення на crop, 4) 

^ З ЛИСТІВ по РЕДАКЦІЇ 
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Ганна Черінь 

КАЗКОВА КРАСА 
В РАМКАХ ІСЛЯМУ 

(Уривок ІЗ тревелоґу ̂ ^Турецький марш'') 
П 

Виходимо з печер. На столиках мистці продають 
копії печерних барельєфів, викарбовані на базальтових 
плитках. Я вхопила дві — і добре зробила, бо тільки 
тут їх можна купити, це місцева монополія. Продавав 
їх підліток із обличчям шестилітньої дитини, а йому 
вже 19. Не вміє добре говорити навіть по-турецьки, але 
знає: "One dollar, ten dollars". 

Між горами лежать чудові родючі долини й 
плоскогір'я, що їх енергійні вчені аграрники зросили й 
удобрили. Віками занедбана земля ожила й розквітла. 
Золотіють персинки, наливаються медом фіги, спіють 
яблука і груші, нагинають гілки горіхи. Тут садять де­
рева, що люблять гірський клімат і не потребують ба­
гато догляду. Всюди лежать кущі винограду — їх не 
підв'язують. На полі повно гарбузів. 

— Чому їх так багато? Що з них варять? 
— їх вирощують тільки на насіння. А м'якуш від­

дають худобі. 
Турки, як і українці, люблять лузати насіння. Хто 

в кого запозичив? 
Ми поїхали оглядати три долини: Зельве, Гьорем та 

Оргюп. В печерах цілі міста, де ховалися тисячі 
мусульман і християн від спільних ворогів; арабів, а 
також і хрестоносців, що більше дбали про наживу, 
ніж про захист віри. Мусульмани і християни жили 
мирно, поруч. З незнаної мені причини, по однім боці 
кам'яної вулиці жили християни, але тут же були 
мусульманські мечеті, а на мусульманськім боці були 
християнські церкви. Печерні будинки воїстину 
грандіозні, деякі дев'ятиповерхові. Жилося в печерах 

непогано: постійно суха температура 18̂  Цельзія, світ­
ло йшло через прорубані „вікна", харчі добре збері­
галися в окремих кімнатах. На готування їжі вистачало 
олійної лямпи. В печерах тримали навіть свійських 
тварин — осликів та верблюдів, а також голубів — для 
поштового зв'язку. Крім того, від голубів мали цінне 
добриво (гуано, в українській мові слово такого ж ко­
реня існує). Тому в печерах повно дірок для голубів. 
Але коли голубів багато, на них не вистачало їжі... Лю­
ди жили в печерах комунально — кожна родина мала 
окрему спальню, а харчувалися всі разом. 

Нелегко було жити печерникам: араби палили кущі 
й викурювали їх. Але ті вміли оборонятися: заманю­
вали напасників у печерні лябіринти й убивали. Зсере­
дини в печерах засовували важкі кам'яні двері, котрих 
араби не могли відкрити знадвору. Під містом Авано-
сом, кажуть, є ще більші печери, може й на 12 повер­
хів, але їх не можна розкопати, бо на тім місці стоять 
мури нових будівель. Так само не можна робити роз­
копки у старій столиці, Істамбулі, бо на руїнах стоїть 
велике й величне місто. 

В так званій Долині Голубів є декілька церков, де 
гуртувались і молились втікачі — серед них „Зміїна 
церква" (назва пішла від зображення св. Георгія 
(Юрія), що списом убиває змія). В Церкві Чорних Голів 
мозаїки на чорнім фоні, з чорними лицями. Чи то чор­
ною фарбою малювали образи перших християн-вті-
качів із Африки, чи то час і кіптява так почорнили кар­
тини... Крізь морок часу проглядають знайомі єван­
гельські картини: хрищення Ісуса, розп'яття, янгол, що 
показує рукою на порожній гріб Ісуса Христа... 

Згинаємось низенько, виповзаючи з печер. На­
глядач послужливо допомагає. Одна туристка зі зла­
маною рукою аж заплакала, коли наглядач потягнув її 
за хвору руку... 

До речі, в Коппадокії знімали кадри фільму 
"Star wars". Отже, вже це дає уяву про краєвиди Каппа-
докії. 

Попереду нова атракція: султанський караван-са-

Мене і всіх тих, з ким 
я про це говорив, приго­
ломшила і засмутила 
вістка, що 34-та Конвен­
ція УНСоюзу рішила за­
мінити „Свободу" на тиж­
невик. Це значить, що де­
легати погодилися злікві­
дувати сьогодні вже єди­
ний український щоденник 
в Північній Америці, по­
ховати найстаршу україн­
ську газету в світі. 

Незрозумілим для чи­
тача „Свободи" є звіто-
ваний там факт, що коли 
первісне голосування де­
легатів затвердило даль­
ше існування за щоден­
ником, то над внеском про 
статус „Свободи" голосу­
вання повторено і щойно 
за другим разом біль­
шість рішила проти що­
денника. Поминаючи сум­
ніви щодо леґальности та­
кої процедури, я хотів би 
запитати тих делегатів, 
що голосували проти що­
денника, чи здають вони 
собі справу, якої шкоди 
вони заподіяли цим для 
майбутнього нашої грома­
ди в Америці і для україн­
ства в цілому світі? Чи 
свідомі вони історичної 
вагомости свого фаталь­
ного рішення? Чи взяли 
вони до уваги голоси чи­
тачів „Свободи", які ми­
нулого року проголосува­
ли за щоденником і пого­
дилися за це на підвишку 
передплати? 

Живемо в ері інфор­
мації, але, замінивши 
„Свободу" на тижневик, 
позбавляємо себе щоден­
ної інформації україн­
ською мовою на політич­
ні, громадські, культурні, 
спортові та інші теми, що 
відносяться до україн­
ського життя в цілому 
світі, тратимо засіб для 
своєчасних повідомлень 
про події і пляни в нашій 
громаді, розриваємо ті 
зв'язки, що їх може за­
довольнити тільки щоден­
ник. 

Ліквідацію щоденника 

„Свобода" виправдується 
дефіцитом видань УНСо­
юзу. Якось дивно і встид-
но, що наша громада в 
ЗСА, яка потрапила зібра­
ти мільйонові фонди на 
різні потреби незалежної 
України — від Чорнобиля 
до Олімпіяд — не є спро­
можна оплатити для себе 
навіть одної газети-щоден-
ника. Сьогодні ми ще 
дальше переводимо без­
ліч збірок на різні цілі в 
Україні, існує на це і фонд 
УНСоюзу. Жертвенність 
нашої громади для тих ці­
лей — благородна і поди-
вугідна, але не забуваймо, 
що маємо також і „аме­
риканську Україну", і як­
що занедбаємо свої інсти­
туції тут, в Америці, то 
скоро не буде кому і чим 
допомогти Україні. Па­
м'ятаймо, що "charity begins 
at home". 

Тому найвищий час 
спрямувати частину на­
ших пожертв на допомогу 
українським інституціям 
тут, в Америці. Почнім 
від створення фонду для 
збереження щоденника 
„Свобода", який є гордіс­
тю нашої діяспори, голо­
сом українства на цілий 
світ, газетою, що її шану­
ють і цитують в Україні. 

Я вірю, що наша пат­
ріотична громада відгук­
неться позитивно на за­
клик до пожертв на Фонд 
для збереження щоденни­
ка „Свобода", усвідомив­
ши собі, що даток для 
„Свободи" — це даток 
для України. 

Тим часом надіюся, 
що УНСоюз не поспіша­
тиме з ліквідацією „Сво­
боди", як ми її знаємо. 
Для багатьох з нас що­
денник „Свобода" — це 
одна з найважніших кори­
стей членства в УНСоюзі. 

З правдивою пошаною 
і дружнім привітом, 

Проф. д-р Орест Попович 

Говелл, Н. Дж. 

З уваги на поїздку в Україну, О-КА цього тижня 
не появиться. — Ред. 

рай. Султанський?! Що таке караван — ми знаємо. Але 
сарай? По-російськи (ніде правди діти, і ми так говори­
ли) — це хлів. Чи міг султан жити у хліві? А от як бу­
ло: через Туреччину котились безперервні валки куп­
ців із дорогоцінним крамом: шовковими тканинами, 
килимами, самоцвітами, спеціями... їхали тільки вдень, бо 
вночі нападали розбійники. Часто розбійники нападали 
на розбійників, та й хто б їх розпізнав! Хто переміг, той 
виграв. Міряли віддаль цікаво: верблюд в середньому 
міг промаршувати 40 кілометрів на день. Отож кожні 
40 кілометрів — зупинка, караван-сарай, із усім, що 
потрібно в дорозі: ночівля, їжа, стайня для тварин — і 
найняті вояки для охорони. Для жінок було окреме 
приміщення. А розкішні „сараї" для султана стояли 
кожні 70 кілометрів — мабуть, сильніших верблюдів 
вибирали. 

— Як же взагалі можна було доїхати сюди з Ки­
таю? — питають туристи. 

— А так! Думаєте, літаками й автами, як ви? їхали 
верхи на верблюдах, а провідником був осел. 

— Так, як часом в уряді! 
— Помалу їхали, не поспішали... Часом 3-4 роки... 

А часом і вмирали, не доїхавши. 
— Оце подорож! А нам і трьох тижнів забагато! 
Дивуючись, ми покинули тогочасний „Гилтон" та й 

вирушили далі, на Копію. 
В дорозі слухали лекцію нашої високоосвіченої 

провідниці про Іслям. Це, казала вона — остання релі­
гія, що народилась у VII столітті нашої ери на основі 
неохристиянства. Як колись Мойсей, звичайна людина 
на ім'я Магомет отримала з небес Божі настанови й за­
писала їх у священну книгу — Коран. Саме слово „іс­
лям" означає „покірний", а від імени засновника релі­
гія зветься також магометанською. Мусулмани визна­
ють також юдейство і християнство. Діву Марію ото­
тожнюють із своєю Кубабою (праматір'ю), а Ісуса 
Христа вважають одним із пророків і шанують його. Іс­
лям не посилає місіонерів, ідучи за правилом „запро­
шуй, але не силуй". Лише одна із сект, фундамента-
лісти, вважає, що всі мусять стати мусулманами. Му-
сулманські мечеті оздоблені прегарними мозаїчними 
візерунками і такими ж красивими письменами з Кора­
ну. Звичай забороняє малювати в мечеті людські об­
личчя, рослини чи тварини. Коли було висвітлено фільм 
„Магомет" із Етоні Квіном у головній ролі, на вимогу 
мусулман показували Магомета тільки ззаду... Подіб­
на історія була із зображенням Ісуса Христа, але циві­
лізація досягла такого рівня, що Христа тепер зобра­
жують у різних подобах — і дуже зухвало... 

Суворих заповідей і правил, що контролювалися б 
сповіддю і розгрішенням, у мусулман нема. Існує п'ять 
головних правил: не бреши, не вбий, не зраджуй, мо­
лись п'ять разів на день і відвідай Мекку хоч раз у жит­
ті. Проте Коран має різні інтерпретації, навіть кожний 
мусулманин має право тлумачити його на свій лад. 

— А як щодо многоженства? Гарем дозволений? 
— Ну, як би вам сказати... — знітилася лекторка. 

— Справа в тім, що Магомет, уже одружений, одного 
разу зустрів бідну 18-річну дівчину, і щоб урятувати її 

(Закінчення на стер, б-ій) -
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28-го вересня виповни­
лося 110 років від наро­
дження Микити Івановича 
Мандрики, постать якого 
яскраво виділяється в іс­
торії укра їнського пись­
менства в Канаді, а його 
творчість завершує окре­
мий період української ка­
н а д с ь к о ї л і т е р а т у р и . У 
ньому водночас маємо по­
ета, літературознавця, на­
уковця та визначного гро­
мадського діяча. 

Народився Мандрика в 
Києві, а помер 20-го сер­
пня 1979 року в Вінніпегу. 
1917 р о к у , в ч а с п р о б у ­
дження українського на­
роду, він стає членом Ук­
раїнської Центральної Ра­
ди, а згодом ч л е н о м де­
легації від України до Все-
р о с і й с ь к и х д е р ж а в н и х 
збор ів , що м а л и р ішати 
про долю народів колиш­
ньої Росії. 

Наприк інц і 1918 р о к у 
М а н д р и к а в и ї ж д ж а є з 
дипломатичним доручен­
н я м укра їнського у р я д у 
на Далекий Схід, де ви­
конуватиме свої обов ' я з ­
ки до 1920 року . Повер­
таючи з Далекого Сходу, 
він опиняється у вільній 
Грузії, виконуючи обов ' ­
язки заступника українсь­
к о г о к о н с у л а в Б а т у м і . 
Після окупації Грузії мос­
к о в с ь к и м и в і й с ь к а м и , 
Мандрика переїжджає до 
К о н с т а н т и н о п о л я і т у т 
стає радником українсь­
кого посольства. З лікві­
дацією українського посо­
льства в Константинопо­
лі, Мандрика пробиваєть­
ся до Б о л г а р і ї , д е п р о ­
довжує свої університет­
ські студії, вивчаючи бал-
канські країни й Близький 
Схід. 1925 року складає 
остаточні іспити в Україн­
ському Вільному Універ­
ситеті в Празі, де отримує 
ступінь д о к т о р а прав , а 
два роки пізніше габ іл і -
т у є т ь с я т у т на д о ц е н т а 
м і ж н а р о д н о г о п р а в а . В 
той самий час він працює 
т а к о ж в У к р а ї н с ь к о м у 
Соціологічному Інститу­
ті, як член дирекції, нау­
ковий секретар і викладач 
м і ж н а р о д н о г о п р а в а та 
д и п л о м а т и ч н о ї і с т о р і ї . 
1928 р о к у з д о р у ч е н н я 
Соціологічного Інституту 
він в и ї ж д ж а є до ЗСА, а 
згодом до Канади. 

Тут розпочинається но­
вий період у його творчо­
му житті . Мандрика осе­
ляється у Вінніпегу й тут 
д о в г і р о к и п р а ц ю є я к 
ч л е н д и р е к ц і ї і д і ю ч и й 
президент Осередку Ук­
раїнської Культури й Ос­
віти. Бере активну участь 
в установленні Комітету 
У к р а ї н ц і в К а н а д и , стає 
ч л е н о м п р е з и д і ї ц ь о г о 
ц е н т р а л ь н о г о представ ­
ництва й залишається на 
цьому посту до свого 85-
річчя. Як громадський ді­
я ч , він в і д з н а ч а є т ь с я 
своєю активністю та енер­
гійністю. Був добрим ор­
г а н і з а т о р о м і виховате ­
лем . Вмів багато зробити 
в громаді та скоро зуміти 
з а б е з п е ч и т и соб і п о в а ­
жання та вплив. Користу­
вався високою повагою в 
українській громаді та в 
б а г а т о е т н і ч н і й г р о м а д і 
Вінніпегу. Усі його шану­
вали та прислухалися до 
його думок і ідей. 

Б а г а т о з у с и л л я в к л а ­
дав він також у працю Ук­
раїнської Вільної Акаде­
мії Наук, ставши Гї ч л е ­
ном, опісля віцепрезиден-
том, а 1970 року — прези­
дентом. 

Розуміючи глибоко хід 
історичних подій першої 
половини XX стор іччя і 
г і р к о п е р е ж и в а ю ч и не­
щастя, як і випали на до­
л ю українського народу, 
Мандрика робить спробу 
висловити свої погляди й 
думки про ці події в ціло­
му ряді цікавих і серйоз­
них наукових праць: „На­
ц і о н а л ь н і м е н ш о с т і в 
м і ж н а р о д н о м у п р а в і " 
(1925 p . ) , „ М і ж н а р о д н е 
право і політична сваво­
л я " (1926 p . ) , „ І с т о р і я 

консульського права й ін­
ститутів" (1927 p.), „Сус­
п і л ь н і а н т а г о н і з м и і їх 
вплив на історичний про­
ц е с " (1927 р. ) і „Теор ія 
економічної демократ і ї " 
(1934 р.) тощо. 

Писати вірші Мандрика 
почав ще в Україні. Перша 
й о г о д р у к о в а н а з б і р к а 
„Пісн і про А н е м о н у " 
з ' я в л я є т ь с я 1918 року в 
Києві. Ця збірка, де зва­
жаючи на те, що охоплює 
т в о р и м о л о д о г о п о е т а , 
стає відчутним кроком у 
п о ш у к а х нових ф о р м у 
мистецтві , д р у г а зб ірка 
його поезій (якщо не ра­
хувати книжки, що заги­
нула у вирі р е в о л ю ц і ї ) , 
„Мій сад" (1941 р.) з ' я в ­
ляється у Вінніпегу 23 ро­
ки п і с л я п о я в и п е р ш о ї 
збірки. Така довга перер­
ва не є чимось випадко­
вим д л я М а н д р и к и , що 
перейшов до наукової пра­
ці. Не знайшовши там за­
доволення , наполегливо 
шукає свого шляху таки в 
поезії. Ця мистецько-об­
разна творчість на відмі­
ну від наукової літерату­
ри, з д а є т ь с я , б л и ж ч о ю 
його душі, схильній до лі­
ризму, емоційности та по-
етичности мови . Н ічого 
тут доводити, адже всі ви­
дані його з б і р к и поез ій 
повністю с т в е р д ж у ю т ь , 
що він таки знайшов своє 
призначення в поезії. Не­
м а л е з н а ч е н н я в й о г о 
творчості має смерть дру­
жини Ганни в 1957 році. 
Ця гірка подія спричини­
ла дальший сильний ви­
бух його почуттів , пере­
живань і д у м о к , як і він 
став в ідтворювати у л і ­
ричних творах. Із того ча­
су раз-у-раз появляються 
збірки його поезій: „ З о ­
лота осінь" (1958 p.), „Ра­
дість" (1959 p.), „Симфо­
нія віків" (1961 p.), „Сон-
цесв іт" (1965 p . ) , „Вино 
життя" (1970 р. і „Завер­
ш е н н я л і т а " (1975 p . ) . 
Крім того виходять окре­
м и м в и д а н н я м п о е м и : 
„Мазепа", „Канада", „Ук­
р а ї н а " , „ М а н д р і в н и к " , 
„Вік Петлюри", „Блажен­
ні чист і с е р ц е м " , „ З б а ­
р а ж " тощо. Поема „Кана­
да" удостоїлась англійсь­
кого п е р е к л а д у Ватсона 
Кірконнела й вийшла па­
р а л е л ь н о двома мовами 

— українською та англій­
ською. 

Значним досягненням 
Мандрики, на нашу дум­
ку, є його поема „Мазе­
п а " — вершинний т в і р , 
окраса і гордість україн­
ської літератури на чужи­
ні. Ця поема — це поетич­
ний д о к у м е н т про вели­
кого державного м у ж а — 
п о л і т и к а і д и п л о м а т а . 
Здається, якби Мандрика 
нічого більше не створив 
крім поеми „Мазепа", ми 
м а л и б повну п і д с т а в у 
в в а ж а т и й о г о одним з 
кращих наших поетів. 

З уваги на своє окреме 
значення, поема „Мазепа" 
увібрала в себе глибокі іс­
т о р и ч н і р о з д у м и поета 
над постаттю гетьмана у 
світлі історії . Мандрика 
створив мистецьку поему, 
сперту на історичну прав­
ду, бо до болю дорога йо­
му була доля рідного на­
роду. В поемі він висту­
пив з високо розвиненим 
п о ч у т т я м патріотичного 
о б о в ' я з к у сказати своє 
слово про Мазепу. 

Т а к и м ч и н о м , основ ­
ним літературним джере­
лом аналізованої поеми є 
і с т о р і я . Д л я М а н д р и к и 
г е т ь м а н М а з е п а -— 
„князь, державний м у ж " , 
життя та діяння якого по­
служили джерелом твор­
ч о г о надхнення . Поет у 
своїй поемі не коментує 
і с тор і ї , не с т а р а є т ь с я 
„ в і д б р о н з о в у в а т и " пос­
тать Мазепи , а т в о р и т ь 
оригінальний поетичний 
тв ір . Його мета у поемі 
ідейно-творча. Поет пере­
дає низинні та вершинні 
моменти в змаганні Ма­
зепи, проникаючи глибоко 
в його життя та в історію 
українського народу. 

Центр мистецької уваги 
в поемі перенесено на два 
основні пункти с ю ж е т у : 
заперечити леґенди, що їх 
витворила людська ф а н ­
таз ія , чи з л о б а в ік ів , та 
дати мистецьке зображен­
ня постаті Мазепи, з м а ­
л ь о в у ю ч и й о г о р о з у м , 
енергію, а найголовніше 
— р о з п о в і с т и про й о г о 
глибокі переконання, ш.о 
він творив завітну справу, 
сприяючи визволенню ук-
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раїнського народу на його 
ш л я х у до с а м о с т і й н о г о 
державного життя. 

Поема „Мазепа" —̂  це 
твір етапний, що склада­
ється із ЗО коротких роз­
ділів, прологу й епілогу. 
К о ж е н р о з д і л — це з а ­
вершена поема з окремим 
заголовком. 

Романтично-леґендар-
ний образ Мазепи знахо­
димо приблизно в двад ­
цятьох творах європейсь­
кої літератури, в відомих 
поемах „ М а з е п а " Л о р д а 
Байрона та Віктора Гюґо. 
На цей запит поет відпо­
відає не спростуванням, а 
вказанням на справжній 
історичний шлях: 
Я ж читача повести мушу 
Мазепиним важким шля­

хом. 
На Чигрин з Білої Церкви 
Мазепу понесе мій кінь. 
Через поля і села мертві 
І людських тіл жахливу 

тлінь, 
До Сонця — Лицаря Руїни 
(Надій зів'ялих України) — 
Старого гетьмана Петра 
На правім березі Дніпра. 

Це протиставлення ро­
мантичному надуманому 
сюжетові вийшло у Ман­
дрики оригінально та на­
скрізь помітно. Поет ви­
к о р и с т о в у є д о к у м е н т и 
ж и т т я і в т а к о м у св ітл і 
змальовує Мазепу. Він та­
кож рішуче заперечує іс­
торичні перекручення, на­
приклад, арешт і заслання 
Самойловича: 
Старшинський вибух — 

заговір 
І Самойлович у кайданах 
Через Москву пішов в 

Сибір. 
Поет свідомий історич­

ної кривди, що її заподі­
яно Мазепі: 
Не був Мазепа в тім 

повинний, 
Не зрадив гетьмана — 

мовчав, 
Та не перечив він 

старшині, 
Свої думки про себе мав. 

Ц е новий д о к а з , що 
Мандрика не годиться з 
перекрученням дійсности, 
не терпить звинувачень, 
на я к і Мазепа не з а с л у ­
жив . Тому він з місця ре­
агує, використовуючи іс­
торичні факти, щоб запе­
речити матеріяли, що ви­
н и к л и в н а с л і д о к обста­
вин, які мали за ціль зне­
цінити велику історичну 
постать. Поет рішуче за­
перечує перекручування 
о с о б и с т о - і н т и м н и х м о ­
мент ів з ж и т т я Мазепи, 
як також політично-стра­
тегічних заходів. Він ба­
чить у цих перекрученнях 
злобу , щоб підірвати ав­
т о р и т е т М а з е п и я к л ю ­
дини та як гетьмана, щоб 
заперечити велич його ро­
зуму та його підготову до 
керування державно-по ­
літичним ж и т т я м . У цих 
перекрученнях видно мос­
ковську роботу . Знуща­
лися над гетьманом мос­
ковські історики, ганьбив 
його й поет Пушкін, про­
клинали його цареславні 
попи в цілій московській 
імперії. 

Поема „Мазепа" — це 
твір про Мазепу як наці­
онального провідника. У 
ньому є мова і про укра­
їнський народ і його істо­
р и ч н у д о л ю . О б р а з о м 
Мазепи поет не зат інює 
народу. Мазепа — невід'­
ємна частка українського 
(козачого) народу, вираз­
ник його прагнень. Увіб­
равши в себе енергію та 
духа свого народу. Мазе­
па злітає до висот: 
З'єднать всі землі 

України 
За правим берегом 

Дніпра 
І в слушну, добрую годину 
Прогнать зрадливого 

Петра. 

У цьому духовому під­
несенні приходиться геть­
манові переживати великі 
кризи, спричинені нещас­
тям сваволі: 
Людське море 

хвилювалось 
В вітрах анархії й нужди, 
Бо люди змучені не 

знали, 
За ким іти їм і куди... 

Тим ч а с о м н а р о с т а є 
конфлікт м і ж Мазепою і 
Петром. Цар лютує, його 
гра стає хитрою і хижаць­
к о ю : „Давай й о м у п о л ­
к и ! " Мазепа не зневірю-
ється у досягненні мети, 
він шукає нової р о з в ' я з ­
ки. Рівночасно з ' являєть­
ся новий образний центр 
— шведи з їхнім королем. 
Поява нового центру при­
скорює розрив м і ж Мазе­
п о ю і П е т р о м . О к р е м е 
композиційне місце в тво­
рі займає „Маніфест Ма­
зепи" . Поема розкриває 
нам нову грань духового 
світу Мазепи після того, 
я к він п е р е й ш о в „Рубі ­
кон" в змаганні „За волю 
й щастя України". 
Тепер або ніколи вдарить 
Прийшла нам віщая 

пора. 
Уже не будемо лукавить — 
Підем на зрадника 

Петра. 
Жодна сила вже не мо­

ж е притупити розуму ве­
ликого гетьмана, ні пога­
сити в о г о н ь його д у ш і . 
Він не проявляє слабкос-
ти духу, ані не знев ірю-
ється в майбутньому сво­
го народу. 

М а з е п а р а з о м з К а р -
л о м XII програли битву 
під Полтавою, але „ д л я 
козаків гетьман залишив­
ся живим символом сво­
боди та незалежности Ук­
раїни". „Мазепа духом пе­
реміг" і віща правда поета 
домінує над ц і л о ю пое­
мою. 

Постать М а з е п и з м а ­
льована зручно та сильно, 
без п р о я в у „ к у л ь т у г е ­
р о я " і тому його р о л я в 
поемі постійно зростає. 

Спростовуючи роман­
тичні леґенди про Мазе­
пу, поет надав своїй поемі 
вселюдського значення. 

Але найбільшим досяг­
ненням Мандрики, на на­
шу думку, є його остання 
з б і р к а „ З а в е р ш е н н я л і ­
т а " , написана в 1970-74 
роках. Ця збірка підсумо­
вує й о г о п р и р о д н і с т ь і 
красу звучання окремих 
мовних елементів — зву­
ків, звукосполучень, слів 
та цілих речень. Звучання 
с л о в а п ідсилює у нього 
виразність і емоційність 
його мови, дає творче пе­
реосмислення культурних 
цінностей минулого, ви­
робляє нові мистецькі по­
няття силами літератур­
ного поповнення та роз­
к р и в а є призабут і ф і л о ­
софсько-естетичні понят­
тя краси й ваги ж и т т я з 
п о г л я д у в і ч н о с т и . п р о 
значення цієї збірки крас­
номовно свідчить не тіль­
ки її обсяг , а й глибина 
окремих віршів, їхні сю­
ж е т н о - р о з п о в і д н і е л е ­
менти, властива Мандриці 
емоційність і ліризми. До 
реч і , він д у ж е гордився 
цією збіркою, зокрема її 
заголовком. 

Й о г о „ с л о в а п о е з і ї " 
точні й вагомі, бо „вони 
душі поетової твір,/ Коли 
душа ридає, чи співає". Ці 
слова родяться в його ду­
ші, коли поет з а м и с л ю ­
ється та коли зростає ко­
л о його інтерес ів , а та­
лант старається поєднати 
у собі нерозривні почуття 
і слова, що з ' я в л я ю т ь с я 
на папір: 

/ пісня родиться на світ 
нова, 

А композитором — душа 
поета. 

На білім полі залишають 
слід, 

Кладуть на ньому 
символами звуки, 

Щоб чули ті слова із роду в 
рід 

Й праправнуки, не тільки-но 
онуки. 

Самі слова не впадуть на 
папір. 

Коли вони не є поета твір. 
(„Слова поезії"). 

Естетичний ідеал пое­
та, об'єднаний тут з його 
думкою і почуттям та вті­
лений у його р о з у м і н н і 
мистецтва в часі. 

Природа д л я Мандрики 
— це не щось в ід ірване 
від людського життя. Во­
на для нього окрема есте­
тична категорія, що поряд 
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із к а т е г о р і я м и п р е к р а с ­
ного є мірою досконало-
сти окремих явищ і навіть 
життя в цілому. Перекон­
ливо звучать його слова 
про „безсмертя", що вис­
ловлюють складні явища 
ж и т т я , а т о р к а ю т ь с я 
лише дерев й квітів: 
Покірливо без сліз і 

голосіння 
Схиляються вони до ніг, 

падуть, 
А на весні, з їх спілого 

насіння 
Прийдуть їх діти й пишно 

розцвітуть, 
їм не дано ні слів, ні дару 

мови; 
Вмираючи не просять, не 

кленуть... 
Коли віднести ці явища 

д о л ю д и н и , т о о б р а з н а 
система твору зразу наби­
рає ф і л о с о ф с ь к о г о зна­
чення: 
То ми ламаємо життя 

основи. 
Шукаючи дарма в 

безсмертя путь. 
(„Безсмертя"). 

Читач мимоволі відчу­
ває пізнавальну й виховну 
ролю цього вірша та його 
значення д л я людини. Та­
ким чином, поет не затра­
чує реального з в ' я з к у з 
життям, не приховує суті 
безсмертя, а пояснює йо­
го засобами свого світо­
бачення з допомогою єд-
ности думки й почуття. 

Поет уміє твердо сто­
яти „проти б у р " . Ц ь о г о 
н а в ч и л а й о г о п р и р о д а , 
яку він постійно вивчає, 
шукаючи в ній потрібної 
р о з в ' я з к и д л я ж и т т є в и х 
питань. Сосни під вікном 
для нього „кохані й вірні 
діти", вони шепочуть: 

„Не лякайтесь 
громів. 

Громи пройдуть, минуть — 
ми переможем. 

Ти можеш й сам 
перемогти — ми ні. 

Без тебе навіть жити ми не 
зможем". 

(„Сосни"). 
Картина природи пов 'я­

зана в цих рядках із ду­
шевним настроєм поета. 
П а р а л е л ь н е зображення 
явищ із різних сфер жит­
тя закінчується тут запе­
реченням, бо поет висту­
пає за розмаїття, за жит­
т є в у п о в н о т у , я к п р о я в 
творчої індивідуальности. 

О к р е м о виділяється в 
ф і л о с о ф с ь к о м у ц и к л і 
в ірш „Марнот машина" . 
Цей вірш позначений гли­
биною роздумів про твор­
чий шлях людини та щед­
ро сповнений розмовними 
інтонаціями: 
Радію я, що день марнот за 

мною, 
Як вже лежать снопи подій 

пожатих — 
/ я стою — герой на полі 

бою 
З мечем в руці над лавами 

потятих. 

Чого ж радіти?.. Кожний 
день відбутий — 

Видатком є із днів моїх 
комори. 

Червінець ще один 
золотокутий 

Упав у Вічности бездонне 
море. 

Бідніють скарби днів. Десь 
недалеко 

Той час — комора спорожніє 
днями, 

Годинник Вічности проб'є 
здалека 

І впаде в безвість мій день 
останній. 

Тому спини... не дні — 

марнот машину, 
І кожний день зроби не днем, 

а днями 
Звільни від пут 
божественність людини. 
Вітай в світах крилатими 

думками. 
(„Марнот машина"). 

Використання розгалу­
женої системи образів — 
символів робить вірш сві­
жим. Черствість, естетич­
на глухість і байдужість 
до людського життя від­
х о д я т ь на з а д н і й п л я н . 
Поет чітко стоїть за „ б о ­
ж е с т в е н н і с т ь л ю д и н и " , 
що безкомпромісово бо­
реться за піднесення дум­
ки, за ж и т т є р а д і с т ь і за 
красу. По-новому змальо­
вані д і я н н я з в і л ь н е н о ї 
людини , що с п р о м о ж н а 
п р о т и с т о я т и „ м а ш и н і 
марнот". 

Такі ж подібні ваговиті 
репліки автора про люд­
ські, так би мовити, внут­
рішні неполадності зуст­
р і ч а є м о в іншому в ірші 
„Марнота марнот". У п 'я­
тій і шостій строфах цьо­
го в ірша перед ч и т а ч е м 
р о з г о р т а є т ь с я ж и т т є в а 
драма самого поета. Тут 
переплітаються радісне і 
т р и в о ж н е , щ о с л у ж а т ь 
ф і л о с о ф с ь к и м п і д т е к ­
стом д л я твору, щоб збе­
р е г т и його н е м е р к н у ч у 
важливість у часі. 

А в т о р л ю б и т ь п е р е ­
плітати свої твори ціка­
вими автобіографічними 
ремінісценсіями, над яки­
ми він з а д у м у є т ь с я д л я 
розширення світогляду і 
збагачення мистецько-ес­
тетичних засобів вірша: 
Твоїм каналом я проплив 

у світ, 
У океани і моря на волю. 
Ти і не знав, що на 

півсотні літ 
Ти вирішив мою щасливу 

долю. 
, ^ _ ^̂  („Суез"). 

. •^jfjxap'M'SC тут На думці 
свій переїзд через Суезь-
кий к а н а л , що трапився 
1923 року, коли він при­
був до цієї важливої мор­
ської магістралі й звідси 
щасливо виїхав у далекий 
світ. 

Х о р о ш е в р а ж е н н я 
с п р а в л я є р о з д і л „Пісня 
пісень" . У ньому багато 
добрих віршів, які не тор­
к а ю т ь с я суспільних пи­
тань, бо в їх основу лягли 
ускладнені символічні об­
рази, що їх часом важко 
розшифрувати. Але вони 
зовсім не заважають чи­
тачеві, щобільше, він чи­
тає їх із захопленням, бо 
в них б ' є ч а р х м і л ь н о ї 
ж и т т є р а д і с н о с т и . У цій 
ч а с т и н і з б і р к и к о ж н а 
строфа ховає в собі щось 
інтимне , якусь повноту 
щастя людини, зв 'язану з 
відчуттям природи: 
Розцвіте ще барвінок 

весною. 
Що садили ми вдвох 

восени... 
Чи зустріне мене він з 

тобою 
Синім цвітом кохання й 

весни? 
(„Барвінок"). 

Або: 
Коли ж сховалось сонце в 

океані 
По другий бік горбатої 
Землі, з'явилась в серці ти, 

як на екрані, 
В чарівнім храмі, що згасав 

у млі. 
(„Твій корабель"). 

У ц ь о м у в ірші М а н ­
д р и к а в т і л ю є свої вра ­
ження в образ космічного 
маштабу, де всесвіт, по­
чинаючи від землі й кін­
чаючи сонцем, сповнений 
окремою красою й таким 
чином стає значним об­
разно-порівняльним засо­
бом. У вірші видно також 
прагнення поета звеличи­
ти об 'єкт відтворення та 
опоетизувати його. 

На окреме відзначення 
заслуговує вірш „Ганні" 
— дружині поета, якого 
д о л я н а з а в ж д и й міцно 
зв 'язала з нею: 
Тебе нема... 

давно нема. 
Скував мороз землі сирої 

рами; 
Співає реквієм стара зима 
І замітає і твій слід 

снігами. 

Відчуття втрати доро­
гої дружини переплелося 
в вірші з образом зими в 
природі, с тало істотним 
для прагнення поета з ме­
т о ю розкрити своє набо­
л іле серце д л я нових по­
чуттів, що навічно ввійш­
ли в його життя. 

Щоб з р о з у м і т и з а г о ­
л о в о к ціє ї з б і р к и т а ї ї 
з м і с т у ц і л о м у , т р е б а 
обов'язково, хоча б у де­
кількох реченнях, обгово­
рити о д н о і м е н н и й в і р ш 
„Завершення л і т а " . Цей 
вірш не загадково-таєм­
ничий, в ньому в ідчутне 
суб'єктивне поетове „я" . 
Воно тут відлунює моза­
їкою почуттів, поєднуєть­
ся з природою й мимоволі 
в а б и т ь нас с и л о ю своє ї 
ніжности: 

То було вже завершення 
літа. 

Коли сонце розкрилось 
крильми 

І вода, до розкоші 
загріта, 

Припадала до пляжів 
грудьми. 

А вже завтра замкне 
літо книгу 

На холодні осінні замки, 
Ключ сховає в сніги і під 

криги 
До весни — аж 

повернуть чайки. 
Домінує в усьому про­

стота й безпосередність 
передач і п о ч у т т і в . Не 
можна заперечити, що не 
позначились тут певним 
чином поетові життєві ус­
піхи й невдачі. А л е вони 
передані досить просто й 
без зайвого з м а л ю в а н н я 
контрастних картин чи де­
талей. Зате часто власти­
ві цьому віршеві несподі­
вані переходи чи навіть не 
завжди гармонійні зістав­
лення. Немає тут гнітю­
чих чи в а ж к и х о б р а з і в , 
що викликали б у читача 
острах перед ж и т т я м , чи 
зневіру у світле й краще 
завтра. Навпаки, поет дає 
нам можливість загляну­
ти у г л и б о к і т а й н и к и 
життя. 

Щоб життям 
відгородитися знову 
Для нових усерадісних днів. 

І таким чином побачи­
ти кращий світ й скласти 
настрій на сприйняття ве­
личних подій ж и т т я . Це 
нам дуже нагадує поетів-
р о м а н т и к і в , що подібно 
намагалися розказати про 
к р а щ и й св іт , м о ж е , на­
віть, такий, якого не мож­
на було зобразити в літе­
ратурі. 

Д л я повноти образу хо­
чемо приглянутися до ос­
т а н н ь о г о в і р ш а о ч и м а 
вдумливого читача, який 
старається прочитати на­
віть недописане поміж ок­
р е м и м и р я д к а м и . І так , 
оск ільки його заголовок 
став заголовком для всієї 
збірки, то мимоволі від­
ч у в а є т ь с я , що поет м а в 

щось на думці: мабуть він 
р о з г л я д а в цю зб ірку як 
окремий плід свого доз ­
рілого творчого духу, бо 
т а к і п л о д и п р и н о с и т ь 
кожне завершене літо. *** 

Микита І. Мандрика — 
це н е з в и ч а й н а л ю д и н а . 
Він свідок великих подій 
в ідродження Української 
Держави. Член Українсь­
кої Центрально ї Ради та 
член делегації від України 
до Всеросійських держав­
них зборів . Він політик , 
дипломат, науковець і по-
ет.^ 

Й о г о пост ійна в і д д а ­
ність справі укра їнської 
державности та намаган­
ня максимально заглиби­
тися в її історію, причини­
л и с я до появи його чис­
ленних творів, написаних 
багатобарвно та через які 
р о з к р и в а є т ь с я ф о р м у ­
вання характеру й історія 
ж и т т я персонажа, У них 
— пошуки нових ідей, бо 
поет оспівує людину в на­
пруженому розвитку дії. 
Не можна поминути тут і 
його пильного вивчання 
канадської дійсности, яку 
він по-справжньому зро­
з у м і в та оцінив. У його 
творах вона не шаблонна 
й не абстрактна, а жива, 
повна динаміки та віри в 
краще майбутнє. 

Г о в о р я ч и про л і т е р а ­
турну діяльність Мандри­
ки, хочемо також відзна­
чити його вклад у розви­
ток українського літера­
т у р о з н а в с т в а й і с т о р і ю 
українського письменства 
в Канаді („History of Uk­
rainian Literature in Canada, 
1968). Його думки в цих 
галузях знання підсилені 
великим фактичним ма-
теріялом, посиланням на 
п е р ш о д ж е р е л а та т в е р ­
дженням , що українська 
канадська література не є 
чимось ізольованим. Вона 
має свої характеристичні 
риси та іде в парі з літера­
турним процесом інших 
н а р о д і в . Ц я л і т е р а т у р а 

глибокі відтворення жит­
тєвої правди. Таким чи­
ном, творчість Микити І. 
Мандрики є частиною ве­
ликої української літера­
тури, в яку він увійшов як 
талановитий поет, історик 
л і т е р а т у р и та видатний 
критик. 

Микита І. Мандрика і 
його дружина Ганна спо­
ч и в а ю т ь (у д е с я т о м у 
кварталі б іля дороги) на 
цвинтарі Елмвуд у Вінні­
пегу. Н а г р о б о к на їхніх 
м о г и л а х , удекорований 
справа й зліва листям уз­
довж жовтих поясів з ки­
тицею лілей посередині у 
верхній частині нагробно­
го каменя. У шліфованій 
плит і в к а р б о в а н і р я д к и 
е п і т а ф і ї : „ П о е т , науко­
вець, громадський д іяч : 
свій талант віддав наро­
дові". 

^і^'Ш^ль, '%<-̂ к̂ ';.4і̂ ^̂ > \ Ш ^ ^ ^ % 

Голос... 
(Закінчення зі стор. 2) 

подолання д е я к и х пере­
пон, щоб економічно-ко­
мерційна угода поміж ук­
раїнською ф і р м о ю Авто-
Заз і корейською „Дейву" 
започаткувала виробниц­
тво власних українсько-
корейських автомобілів в 
З а п о р і ж ж і . Також пред­
ставник японської фірми-
в е л е т н я „ М і ц у і " 12-го 
травня запропонував Л . 
Кучмі інвестицію в сумі 
б л и з ь к о двох б л н . д о л . 
д л я модернізаці ї н а ф т о ­
переробного промислу в 
Україні. Як інформує Рой-
терс з 18-го травня, пре­
зидент Польщі А. К в а с -
нєвський на пресовій кон­
ференції в Гельсінкі, Фін­
ляндія , знов рішуче під­
т р и м а в Укра їну . П о л ь ­
ський лідер Кваснєвський 
пропонував Міжнародно­
му валютному фондові і 
ЕБРР (який щойно відбув 
свої річні успішні збори в 
К и є в і й у д і л и в д е я к і 
скромні ґренти-позики на 
економічні та гуманні по­
треби) фінансово підтри­
мати переведення потріб­
них р е ф о р м в Україні, а 
не вимагати р е ф о р м без 

належної фінансової по-
зики-допомоги, „Без під­
т р и м к и з м і н и в Україні 
н е м о ж л и в і , а нестаб іль­
н і сть т а м буде м а т и 
серйозн і у с к л а д н е н н я в 
Е в р о п і " , — н а г о л о с и в 
президент Кваснєвський. 
Він т е ж п р и г а д а в , щ о 
П о л ь щ а в ж е на початку 
90-их років отримала на­
л е ж н у допомогу і спла-^ 
т и л а м а й ж е в в е с ь б о р г 
з а в д я к и е к о н о м і ч н о м у 
розвиткові. Подібні думки 
в и с л о в и в і Ж а к ІПірак, 
п р е з и д е н т Ф р а н ц і ї , на 
конференції Великої сім­
ки в Англії 12-го травня. 
А 21-го травня турецький 
президент Сулейман Де-
мірель розпочав свої три­
денні відвідини України і, 
як інформує преса, про­
д а ж Туреччині 1,000 ук­
раїнських танків Т-84 та 
т р а н с п о р т к а с п і й с ь к о ї 
нафти в Европу спільни­
ми заходами будуть го ­
ловними темами перего­
ворів м і ж двома держа­
вами. До позитивів можна 
зачислити і переконання 
більшости західніх країн, 
що для втримання миру і 
с т а б і л ь н о с т и к о л и ш н і й 
е с е р т р е б а з а л и ш и т и 
розваленим. 
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НОВІ ЧЛЕНИ 
УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ 

Олександер Стефан Фір-
коу син Наталії і Стефа-
на Фірко, новий член 162-го 
Відділу УНСоюзу. Вписа­
ли свого внучка Олексан­
дра Стефана у члени 
УНСоюзу дід Василь і 
бабця Марія Панчаки. 

Іван Рос Мельник, син Ліси 
і Ігоря Мельників, новий 
член 166-го Відділу УНСо­
юзу. Вписали свого внучка 
в члени УНСоюзу дід Зено-

вій і бабця Оксана 
Мельники, 

Микола Осип Тардуцці, син 
Вінсента і Христини Тар­
дуцці, новий член 163-го 
Відділу УНСоюзу, Вписав 
свого внучка Миколу Осипа 

в члени УНСоюзу дідусь 
Осип Матчишин, 

Оксана-Марія Завійська, 
донечка Ярослава і На­
талії Завійських, нова член-
ка 155 Відділу УНСоюзу, 
Вписали свою внучку в чле­
ни УНСоюзу дід і бабця Ва­

силь і Марія Завійські, 

ffi І^Я т- ^ Г1" 
* , - ^ ^ J я 

і 
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Тимотей М, Ганчар, син 
Максима і Марії Ганчар, 
новий член 15-го Відділу 
УНСоюзу в Вашінґтоні, 
Д, К. Вписали свого внука 
силь і Ольга Наконечні. 

Бренден Олександер Ма-
лецький, син Андрія і Синдії 
Малецьких, новий член 500 
Відділу УНСоюзу в Канаді, 
Вписали свого внучка в 
дер і бабця Ненсі Малєцькі. 

Наталія Ґузь, дочка Юрія 
і Іванни Ґузь, нова членка 
287 Відділу УНСоюзу, Впи­
сали свою доню в члени 
УНСоюзу її батьки Юрій 

і Іванна Ґузь, 

Христина М, Ворт, дочка 
Петра і Віри Ворт, нова 
членка 173-го Відділу УН­
Союзу, Вписали свою внуч­
ку Христину М, в члени УН­
Союзу дід Іван і бабця Оси­

па Садівники, 

Українських дітей — до 
українських літніх таборів! 

XXIII 
УКРАЇНСЬКІ 
СПОРТОВІ 

ІГРИЩА МОЛОДІ 
ВІД будуть ся 

в суботу, 15-го серпня 1998 р. 
на оселі СУМ в Елленвіллі, Н.Й. 

в ПРОГРАМІ ІГРИЩ: 

9:30 рано в ідкриття; 
9:45 рано легкоатлетичні змагання , 

тенісовий турнір; 
10:00 рано початок в ідбиванкового турніру; 
1:00 по пол. початок турніру копаного м 'яча; 
3:00 по пол. плавацьк і змагання ; 
7:00 веч. закриття і грищ, вручення 

медал ів . 

Межа юнацького в іку 18 рок ів , включно. 
І грища в ідкрит і для учасник ів і дружин з 

усіх делегатур УСЦАК. 

Зголошення треба висилати до: 
IRENAEUS ISAJIW 
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Олександер P, Мачай Кокс, 
син Кінгслей Кокс і Мар-
ти Мачай Кокс, новий член 
5-го Відділу УНСоюзу, Впи­
сала свого внучка Олек­
сандра у члени УНСоюзу 

бабця Іванна Мачай, 

Мекензи Т. Данагер, доня 
Давида і Сюзанни Дана­
гер. Нова членка 146-го 
Відділу УНСоюзу. Впи­
сали свою внучку в члени 
УНСоюзу дід Петро і ба-

я Мар'яна Василенки, 

Лукаил і Руслан Онишкевичі, сини Оксани і Бояна, най­
молодші члени 450-го Відділу УНСоюзу у Ню Йорку. 

Про забезпечення подбали родичі дітей. 

Вибори-98 на Гуцульщині 
Нарешті вщухли перед­

виборчі баталії, які, чес­
но кажучи, надокучили 
людям, попсували їм не­
мало нервів. І найбільше 
дратувало виборців, зок­
рема й на Гуцульщині, те, 
що демократи-патріоти не 
змогли об'єднатися хоча б 
у єдиний бльок, а змага­
лися один з одним (бо ж 
„ліві" в нашому краю не 
були поважною силою). 
Здавалося, навмисне ро­
биться все, аби здезорієн-
тувати електорат. Але 
прості люди, гуцули, вия­
вилися більш зваженими, 
поміркованими, мудрими, 
ніж більшість вождів 
тридцяти партій, що взя­
ли участь у виборах. Про 
це свідчать підсумки ви­
борів. Активність вибор­
ців була дуже високою. 
Приміром, на Косівщині 
проголосували 73 відсот­
ки занесених до списків 
виборців. 

Від Гуцульщини до Вер­
ховної Ради обрано трьох 
депутатів. Галицька Гуцу-
лія післала до парлямен-
ту Славу Стецько, голову 
Конгресу Українських На­
ціоналістів. За неї подано 
77,727 голосів з 126,455, 
тобто близько 62 відс. А 
38 відс. голосів поділили 
між собою решта канди­
датів, а їх, крім Слави 

Щороку учні „Рідної 
Школи" ім. Т. Шевченка 
при православному соборі 
св. Володимира в Пармі, 
Огайо, святкують День 
Матері. Але цього року 
Батьківський комітет на­
шої школи, очолюваний 
Лідою Вайтед, виступив з 
чудовою ініціятивою не 
просто відсвяткувати 
День Матері, а відсвят­
кувати День Родини. Тому 
що не лише мами, а й ба­
тьки, дідусі та бабусі до­
помагають школярам ро­
ми, справжніми патріота­
ми. 

Підготова до свята роз­
почалася давно. Діти ра­
зом з учителями готува­
ли вірші та пісні, вишива­
ли серветки. Все це нама­
галися тримати в таємни­
ці, щоб зробити приємну 
несподіванку своїм близь­
ким. 

І ось настав довгоочі­
куваний день, 17-го трав­
ня, який залишиться у на­
ших спогадах як перший 
День Родини і який, спо­
діваємося, стане доброю 
традицією. Святково при­
брана сцена, квіти на ній, 
фотовиставка „Життя 
школи" підкреслювали 
святковий настрій. Гостя­
ми були не лише родини 
учнів, а й люди, небай­
дужі до шкільних справ, 
не зважаючи на те, що їх 
власні діти вже давно ви­
росли. 

Під звуки музики на 
сцену вийшла урочисто 
схвильована десятиклас­
ниця Інна Кулик зі слова­
ми привітання і подяки до 
батьків від учнів школи, 
її звертання викликало в 
кого приємні усмішки, у 
кого сльози вдячности. 
Ніхто не залишився бай­
дужим до щирих слів 
учениці. Далі вели про­
граму самі ж діти — Са-
ша Панасюк і Максим 
Лаврентович. 

Millions of people world-wide rely on Western Union 
to send their money. 

Only we can transfer your dollars from the US. to Ukraine 
safely and within minutes. 
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215 Second Ave. 
NY, NY 10003 
tel . 212-533-3980 

Oksana 
662 W. Street 
Feasterville, PA 19053 
tel . 215 364 8816 

Bridge fnternationai Ukrainian Credit Union 
7822 20-th Ave. 35 Main Street 
Brooklyn, NY 11214 S. Boundbrook. N J 08880 
tel . 718-837-8553 te l . 732-469-9085 

WESTERN I I MONEY 
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Стецько, було аж 16. 
Таку ж переконливу пе­

ремогу на Буковинській 
Гуцульщині здобув Геор­
гій Філіпчук, який канди-
дував від Народного Руху. 
Г. Філіпчук — доктор пе­
дагогічних наук, останні 
роки працював головою 
Чернівецької обласної дер­
жавної адміністрації. 

А Закарпатську Гуцуль-
щину представлятиме у 
Верховній Раді Віктор 
Жердицький, голова ради 
акціонерів акціонерного 
товариства „Градобанк". 
Він позапартійний, бальо-
тувався від округу число 
74, куди крім Рахівського, 
входять Хустський і Тя-
чівський райони. Тут зма­
галися аж 33 кандидати... 
Як покаже себе народний 
депутат-банкір, побачимо. 

Приємно, що в україн­
ському парляменті 14-го 
скликання засідатимуть 
вихідці з Гуцульщини, ті­
сно з нею пов'язані навіть 
родинними стосунками. 
Це славнозвісний поет і 
громадський діяч Дмитро 
Павличко (входить до 
списку НРУ) та Зорислава 
Ромовська. Остання — 
уродженка Косова, вона 
доктор права, брала участь 
у підготові ряду законо-
проєктів. Кандидувала у 
Львові, належить до пар­

тії „Реформи і порядок", 
знана, як українська пат­
ріотка. 

На другий термін обра­
но депутатом уродженця 
Надвірнянщини Василя 
Костицького, юриста, ін-
женера-економіста. Кан-
дидував від виборчого ок­
ругу ч. 84 Івано-Франків­
ської области. 

Досить добрі наслідки 
виборів і до місцевих рад. 
У них на Гуцульщині не 
здобув місця жоден кому­
ніст чи соціяліст. Успіх 
мали КУН, НРУ, ДемПУ, 
але більшість новообра­
них депутатів — безпар­
тійні. Найбільше серед 
них представників інтелі­
генції — вчителів та ліка­
рів, чимало підприємців. 
Це означає, що населення 
довіряє інтелігенції і під­
тримує економічні рефор­
ми. 

Вибори показали й зро­
стаючий авторитет Това­
риства „Гуцульщина". Го­
лова Всеукраїнського Об'єд­
нання „Гуцульщина" Дми­
тро Ватаманюк обраний 
депутатом Івано-Франків­
ської обласної Ради від 
Верховинського району 
(тут на кожне з 5-ти місць 
претендувало по 5 канди­
датів). А голова Рахівсь­
кого товариства „Гуцуль­
щина" Микола Беркела 

обраний головою Рахівс-
ької районної Ради. 

Не можна обминути су­
мних наслідків голосу­
вання за партійними спис­
ками. Через відому укра­
їнську недугу „булавізму" 
численні, демократичні 
партії розтягли між со­
бою велику кількість го­
лосів і не змогли подола­
ти 4-відсоткового порогу. 
А голоси, подані за них 
(Крім НРУ) довірливими, 
патріотично настроєними 
виборцями, —ні, не про­
пали, а дісталися пропор­
ційно партіям-перемож-
цям, і найбільше — кому­
ністичній. Голос кожного 
третього виборця, який 
підтримав не НРУ, а інші 
національні партії, пішов 
на рахунок комуністів і 
соціялістів. Така дорога 
плата за непомірні амбіції 
партійних лідерів. 

І все ж вибори засвід­
чили: гуцули були й зали­
шилися свідомими укра­
їнцями, патріотами. І їх 
переконань не похитнули 
ні економічні нагаразди, 
ні облудні обіцянки по­
вернути „щасливе мину­
ле". Коли б то партійні 
вожді були такими справ­
жніми патріотами, як 
прості гуцули! 

Ігор ЇІелипейко, 
Косів 

С в я т о Родини В Пар]у[і 

Не перелічити назв пі­
сень і віршів, які звучали 
з уст вихованців школи. 
Важко і перерахувати всіх 
учасників програми. Кож­
на дитина вклала часточ­
ку свого серця і душі у 
виконання. Було сказано і 
проспівано і про безсонні 
ночі, і про руки — нев­
томні материнські й умілі 
батьківські, і про ласку та 
любов рідних. Своїми 
виступами учні нагадали, 
що вони — „роду козаць­
кого діти, землі українсь­
кої цвіт". 

Як завжди на наших 
концертах, з особливим 
теплом були прийняті 
наймолодші школярі, ви­
хованці дитячого садочка, 
зі своєю вчителькою Іри­
ною Горн. Кого могла за­
лишити байдужим пісень­
ка про п'ять пальчиків — 
маму, тата, бабусю, діду­
ся та дитину? 

Закінчилася програма 
піднесенням Романом Ко­
валем та Танею Боднар 
хліба-солі батькам, діду­
сям і бабусям, священи­
кам, учителям за їх лю­
бов, за старання, за тур­
боту. Палко прозвучали з 
дитячих уст побажання 
многих літ. 

Після виступів настоя­
тель собору св. Володи­
мира о. Іван Наконечний 
щиро подякував директо­
рові Василеві Іванчукові, 
членам батьківського ко­
мітету Лідії Вайтед, Вірі 
та Романові Малишам, 
учителям Катерині Неми-
рі, Марії Турчин, Ірині 
Горн, Оксані Коваль, На­
талі Таран-Лісовській, 
Ларисі Чернецькій, Надії 
Русенко, Володимирові 
Боднарові за їх невтомну 
працю. Він наголосив, що 
саме цей колектив влив 
свіжий струмінь у життя 
школи, що дозволило їй 
вижити, не зважаючи на 
прогнози, і піднятися до 
високого рівня, який вона 
має зараз. 

О. І. Наконечний від-

Виступ дітей під час концерту. 
значив, що в школі тепер 
навчається багато дітей, 
які в кількох поколіннях 
є американцями, як внуки 
покійного священика о. 
Степана Ганкевича — 
Адам, Емілія та Івась Ко-
мінко. Але, завдяки зу­
силлям сім'ї та школи, во­
ни завжди матимуть ук­
раїнський дух у своїх ду­
шах. За ініціятивою о. І. 
Наконечного всі присутні 
заспівали „Многая літа" 
для колективу школи. 

Спостерігаючи, як зво­
рушливо приймали гості і 

вчителі квіти ВІД учнів 
школи, я думаю, що наша 
школа — це не просто 
школа, а велика, весела і 
щаслива родина однодум­
ців, де радощі і турботи 
одного є радощами і' тур­
ботами для всіх; де всі за 
одного і один за всіх. Це 
родина, де кожного но­
вачка приймуть з повагою 
і розумінням. Це родина з 
учнів, їх родин, священи­
ків, директора, вчителів, 
ім'я якої „Рідна Школа". 

Наталія Боднар 

в ПЕРШУ РІЧНИЦЮ СУЕРта 
нашої найдорожчої ДРУЖИНИ, МАМИ, БАБЦІ і ПРАБАБЦІ 
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скромної, талановитої людини. 

Свої творчі задуми завершував з досконалістю. 
Його добрі діла залишаться в пам'яті друзів. 

Царство йому небесне! 

Опечалені: 
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друзі, як і його розуміли, шанували та мшбшмш 



К а з к о в а к р а с а * . . 
(Закінчення зі сторо 2) 

від голоду, одружився з нею. Многоженство дозволе­
но, при умові, що чоловік спроможний утримати всіх 
жінок і однаково їх обдарувати. Але хто ж це може, 
крім дуже багатих? Гареми мали колись султани й па­
ші, а тепер вже вони вийшли з моди. їх мають хіба тіль­
ки володарі з Арабії та американські мільйонери. Ма-
гомет заборонив вино (але не горілку), заборонив сви­
нину, бо від неї нападають хвороби. В готелях і ресто­
ранах на столах лежать картки з намальованою свин­
кою, перекресленою червоним олівцем — мовляв, на­
віть і не думай! Щодо молитв п'ять разів на день, то в 
Туреччині з цим не так суворо, як у Марокко. Молитва 
може бути довша або коротша, і якщо пропустиш наго­
ду, можна потім відмолитися. Модерні мусулмани вва­
жають, що Коран встановив молитви для того, щоб 
люди ішли до них чисті душею й тілом; кожного разу 
перед молитвою треба помити хочби ті частини тіла, 
що найбільше наражені на нечистоти: лице, вуха, руки, 
ноги та інше. Наша провідниця, людина з вищою осві­
тою і знанням історії та чужих мов, гордо виголосила, 
що вона — практикуюча магометанка, але модерна, 
без забобонів. Під час подорожі вона милась перед мо­
литвою. Не цуралась вона і „джинсів" та „шортів". 
Проте ми ніколи її не заскочили при молитві. Але од­
ного разу, коли були в знаній „Зеленій мечеті", вона 
продемонструвала нам справжню магометанську мо­
литву. Для того вона старанно зав'язалась шифоновою 
хустиною, не насуваючи її на самі брови, як то роблять 
„традиційниці". 

— Головна мета молитви — поклонитися Аллахові 
й самому собі нагадати, що „нема Бога понад бога і Ма-
гомета, пророка його". Стати отак, підняти руки вгору, 
поклонитися, тоді сісти по-турецьки, повернутися ли­
цем до Мекки, — для нас, турків, це буде південний 
схід, поклонитися знов і про себе проказати молитву. І 
так кілька разів, так довго, як уважається потрібним. 

— А священик? 
— Священик не стоїть між нами й Аллахом. Тіль­

ки як заходите до мечеті, він вас привітає і коротко по­
бесідує з вами, а далі моліться самі, так часто і так 
довго, як бажаєте. 

— А чому жінки в мечеті окремо від чоловіків? 
— Бо під час молитви жінки показують свої при­

нади, і це могло б наводити чоловіків на грішні думки. 
Ми питали, забувши, що не так давно в Україні та­

кож жінки молилися окремо від чоловіків — безумов­
но, з тих самих міркувань. 

Мусулмани шанують місяць Рамадан. Він, як і наш 
Великдень, випадає на різні дати. Перший Рамадан був 
місяцем, коли Магомет отримав через архангела Гав-
риїла Коран. А потім щороку Рамадан приходив на 10 
днів раніше. Під час цього священного місяця не можна 
вживати алькоголю. 

Кемель Ататюрк змодернізував тлумачення Кора­
ну, може, зробив би й більш радикальні зміни... Але 
час і сам диктує зміни, щоб не відстати від Европи — а 
це Туреччина ставить над усе. 

Коли Авраам готовий був принести в жертву свого 
сина, голос з неба сказав: „Принеси замість сина в 
жертву овечку". Так Авраам і зробив. Отож, у Туреч­
чині після Рамадану турки убивають бика або овечку, 
трохи з'їдять самі, а решту віддають бідним. Непи­
саний закон велить дати бідним по змозі 10-100 долярів 
від особи, але контролю над благодійством нема, хоч і 
існує міністерство релігійних справ як підвідділ уряду. 
Уряд утримує мечеті та видає платню імамам. Імам — 
дорадник у філософсько-релігійних справах, але служби 
Божої не провадить і ритуалами одруження, обрізання 
та похоронами не керує. На мінаретах — відповідниках 
до християнських дзвіниць — муеззини закликають до 
молитви. На відміну від арабських, турецькі муеззини 
не верещать, а дуже мелодійно виспівують. А що ме­
четі дуже близько одна до одної, то закликають до мо­
литви по черзі, творячи приємний мелодійний вінок мо­
литов, в останні часи замість живих муеззинів виспіву­
ють зарекордовані найкращі співаки країни. 

СПОРТОВА ШКОЛА 
УСВТ „ЧОРНОМОРСЬКА СІЧ" 
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КОПАНИЙ М'ЯЧ • ВІДБИВАНКА • ТЕНІС в ПЛАВАННЯ 
ФАХОВІ та ДОСВІДЧЕНІ ТРЕНЕРИ й ОПІКУНИ 

По інформації і аплікації писати: 

UKRAINIAN S1TCH SPORT SCHOOL 
680 Sanford Avenue • Newark, N J . 07106 

EuroLink 
Дзвінок В Україну 

за хв. цілодобово 

Без змінювання телефонічної 
компанії далекого зв^язку 

53і за хв. цілодобово 
Із зміною телефонічної компанії 

далекого ЗВ 'язку. Дзвінок між сгейтами: 
10.8 ц. /хв. — 9.9 ц. /хв. для підприємств 

ТІ, які вже користуються ЛІНІЄЮ: звертайтесь на 
нижчеподане число для переходу на нову програму 

1-800-7581023 

Презентація ..Листування 
М. Груїиевського'' у Києві 

у четвер, 21-го травня 
ц. p., у залі засідань Інсти­
туту Літератури ім. Т. 
Шевченка відбулася пре­
зентація книжки „Листу­
вання Михайла Грушев-
ського" — першого тому 
серії УІТ „Епістолярні 
джерела грушевськознав-
ства". Редактором серії є 
проф. Любомир Винар, 
головний редактор жур­
налу „Український Істо­
рик" і основник дисцип­
ліни грушевськознавства; 
упорядником „Листуван­
ня Михайла Грушевсько-
го" є Галина Бурлака, 
старший науковий співро­
бітник Інституту Літера­
тури і член УІТ. Завдяки 
її ентузіязмові і самовід­
даній праці, у відносно ко­
роткому часі перший том 
епістолярної спадщини М. 
Гру шевського побачив 
денне світло. 

На презентації книж­
ки, що була влаштована 
Інститутом Літератури і 
Осередком УІТ ім. М. 
Грушевського в Києві, ви­
ступили директор інсти­
туту академік М. Жулин-
ський, упорядник „Листу­
вання" Г. Бурлака, кон­
сультант видання Ігор Ги-
рич, проф. О. Мишанич, 
завідувач Музею Грушев­
ського в Києві Світлана 
Панькова, д-р В. Наулко і 
академік Г. Вервес. Та­
кож відчитано привіт від 
проф. Любомира Винара, 
редактора серії і першого 
тому „Листування". 

Усі доповідачі і учас­
ники наголошували важ­
ливість появи „Листуван­
ня Михайла Грушевсько­
го", як збірки унікальних 
історичних джерел, що 
охоплюють різні ділянки 
української культури і по­
ширюють джерелознавчу 
основу грушевськознав­
ства і новітньої україн­
ської історії. Співпраця 
УІТ з Інститутом Літера­
тури ім. Т. Шевченка мо­
же служити взірцем кон­
структивної дії, у висліді 
якої появився унікальний 
збірник джерельних мате-
ріялів. у томі видрукова-
но листи Івана Нечуя-Ле-
вицького, Дмитра Марко-
вича, Олександра Конись-
кого, Івана Франка, Олек­
сандра Кандиби (О. Оле­
ся), Сергія Єфремова, 
Ольги Кобилянської і ін­
ших творців української 
культури і суспільних ді­
ячів. Вже готуються нові 
томи „Листування" (Фе­
дора Вовка, Олександра і 
Михайла Грушевських, 
Івана Джиджори, Дмитра 
Дорошенка і інших). Віри­
мо, що УІТ при допомозі 
громадськости продов­
жить цю важливу серію 
епістолярної спадщини 
грушевськознавства. Пер­
ший том (ЗО дол.) і добро­
вільні пожертви на на­
ступні томи проситься ви­
силати на таку адресу: 
UKRAINIAN HISTORI­
CAL ASSOCIATION, R О. 
Box 312, Kent, Ohio 44240. 

У НАМАГАННЯХ РЕФОРМУВАТИ дещо захитаний 
економічним безладдям і заколотом уряд країни, но­
вий індонезійський президент Б. Дж. Габібі та провід 
парляменту дали в четвер, 28-го травня, обітницю, що 
загальні вибори відбудуться в 1999 році. Це було на­
слідком нових студентських протестів, які спалахнули 
тиждень після того, коли військо вигнало всіх студент­
ських демонстрантів з парляментарних забудовань у 
Джакарті, столиці Індонезії. Навіть декілька сотень 
студентських демонстрантів появилося знову перед го­
ловною брамою парляменту під час того, як новий пре­
зидент засідав з керівниками парляменту, щоб обгово­
рити політичні зміни. 

МІНІСТЕРСТВО ЗАКОРДОННИХ справ Латвії 
твердить, що Росія не хоче діялоґу з Риґою, а натомість 
Москва розповсюджує „спотворені інформації" про по­
літику Литви щодо набуття громадянства. Речник 
латвійського міністерства закордонних справ Андрейс 
Пілдеґовікс заявив журналістам у середу, 27-го трав­
ня, що „всі пропозиції Латвії зміцнити взаємодовір'я та 
порозуміння були відкинені або викривлені", додаючи 
при тому, що Росія ставить передумови щоб відновити 
будь-які розмови. „Така егоїстичне становище не є сприй­
нятливе ляя. Латвії та не вказує, що Росія має справжнє 
бажання говорити". 

НАЦІОНАЛЬНА АКАДЕМІЯ НАУК УКРАЇНИ 
СЛУЖБА БЕЗПЕКИ УКРАЇНИ 

УКРАЇНСЬКЕ ІСТОРИЧНЕ ТОВАРИСТВО 

Володимир Пристайко 
Юрій Шаповал 

МИХАЙЛО ГРУШЕВСЬКИЙ 
І ГПУ-НКВД 

Трагічне десятиліття: 1924-1934 
Київ: „Україна", 1996 

На підставі унікальних, недоступних раніше документів і матерія-
лів з архівів ГПУ-НКВД автори досліджують останні роки життя і 
діяльности М. Грушевського. 

Ціна 25 дол. з пересилкою 
SaiviOBHTH можна в 

SVOBODA BOOKSTORE 
P.O.Box 280, 2200 Route 10, Parsippany, NJ 07054 

Мешканців Ню Джерзі просимо додати 6% податку. 

ЕНЦИКЛОПЕДІЯ УКРАЇНИ 
універсальне джерело знань про УкраїнуІ 

Це унікальне видання англійською мовою збагатить 
будь-яку бібліотеку як приватну, так і публичну. 

І IKRAINE 
1 -А CONCISE 

ENCYCLOPEDIA 
Том 1 75.00 дол. (було 95 дол.) 
Том 2 75.00 дол. (було 95 дол,) 

За ДВА ТОМИ — 130.00 дол. (було 170.00 дол.) 

Плату за пересилку ві<:лючено. 

Замовлення просимо присилати разом з чеком 
або грошовим переказом на адресу: 

UKRAIN IAN NATIONAL ASSOCIAT ION, INC. 
P.O.Box 280, 2200 Rou te 10, P a r s i p p a n y NY 07054 

Мешканці Ню Джерзі підлягають 6%-му податкові. 

Редагує Омелян Твардовський 

Донецький „Шахтар" — 
лідер вищої ДИВІЗІЇ 

Відбулися ігри 25-ої 
рунди вищої дивізії Про­
фесійної Футбольної Ліґи 
України. Сучасний лідер 
дивізії донецький „Шах­
тар" переміг на виїзді в 
Києві місцевий клюб 
ЦСКА (Армія), вислідом 
— 2:1, і цим самим втри­
мав позицію лідера, перед 
київським „Динамо", яке 
в своїй зустрічі розгроми­
ло полтавську „Вор­
склу" — 5:0. Переможні 
ґолі для „Динамо" здо­
були: Ребров — 2, Ка-
ладзе, Шевченко і Калит-
винцев. В складі „Дина­
мо" виступили: Шовков-
ський, Радченко, Гераси-
менко, В. Маковський, Го­
ловко, Ващук, Михайли­
ченко, Гусин, Каладзе, 
Калитвинцев, Кардаш, 
Косовський, Шевченко, 
Ребров. 

Висліди інших зустрі­
чей: „Дніпро" (Дніпропет­
ровське) переміг „Крив­
бас" (Кривий Ріг) — 1:0, 
львівські „Карпати" пере­
могли „Торпедо" (Запо­
ріжжя) — 3:1, „Чорномо­
рець" (Одеса) — „Зірку" 
(Кіровоград) — 3:0, „При­
карпаття" (Івано-Фран­
ківське) — „Метелюрґ" 
(Маріюпіль) — 2:0, „Ме-
талюрґ" (Запоріжжя) — 
„Нива" (Тернопіль) — 3:2, 
„Таврія" (Симферопіль) 
— „Металюрґ" (Донець­
ке)— 1:1, 

Погоня за снайпером 
„Динамо" Шевченком 

Продовжується пого­
ня за снайпером київсько­
го „Динамо" Андрієм Шев­
ченком, що її проявляють 
чолові клюби Італії, Ан­
глії, Шотляндії і Німеч­
чини. В останньому часі 
свої заходи до переходу до 
свого клюбу поновив пре­
зидент шотляндського 
клюбу „Ренджерс" Дей-
від Миррі, в якому на 
протязі кількох років ви­
ступав Олексій Михайли­
ченко. Дейвід Миррі роз­
почав свої старання вже 
кілька місяців тому, але 
пізніше припинив їх, після 
того, як почув ціну за Ан­
дрія в сумі 15.5 млн. фун­
тів стерлінгів, приблизно 
24.5 млн. долярів. Одначе 
недавно появилися чутки, 
що вище згадану ціну бу­
ло знижено до 9-ти млн. 
фунтів стерлінгів і тому, 
що тренер „Ренджерс" 
Дик Адвокейт дуже хоче 
мати в складі Шевченка, 
Миррі поновив свої захо­
ди. 

Майже рівночасно 
серйозні заходи дістати 
Шевченка робить провід 
клюбу „Парма" в Італії, 
який випередив ряд інших 
чолових клюбів в Італії, 
бажаючи дістати цього 
українського футболіста. 
Пертрактації щодо купна 
Шевченка провадять ре­
презентанти відомої ком­
панії „Пармалят", яка 

вищу ціну. У випадку пе­
реходу до закордонного 
клюбу Шевченко буде 30-
бов'язаний виступати в 
міжнародних змаганнях в 
репрезентації України. 
Тренери репрезентацій 

України 
Екзекутивний Комі­

тет футбольної Федерації 
України на своєму черго­
вому засіданні затвердив 
тренерів збірних України в 
такому складі: Валерій 
Лобановський — голов­
ний, координаційний тре­
нер усіх футбольних ре­
презентацій; Йожеф Сабо 
— головний тренер репре­
зентації України; помічни­
ки — Леонід Буряк і Во­
лодимир Веремеєв. Вік­
тор Колотов, тренер мо­
лодшої збірної (21-річ­
них), Валентин Луценко 
— 18-річних, Анатолій 
Бузник —» 16-річних. 

Екзекутивний комітет 
створив теж Національ­
ний комітет збірних Укра­
їни, який очолив Олег Ба-
зилевич. Головним зав­
данням цього комітету 
буде координувати працю 
для підготови перспек­
тивних футболістів до 
збірних дружин України. 
Час покаже, чи ця „тре­
нерська бюрократія" при­
чиниться до майбутніх ус­
піхів збірних України на 
міжнародній арені. 

ПОКАЗНИК ТАБЕЛІ ІГОР ПІСЛЯ 25-ої РУНДИ 

„Шахтар" 
„Динамо" 
„Дніпро" 
„Карпати" 
„Ворскла" 
„Нива" 
„Металюрґ", Д. 
ЦСКАК. 
„Зірка" 
„Таврія" 
„Кривбас" 
„Металюрґ", 3. 
„Металюрґ", М. 
„Чорноморець" 
„Прикарпаття" 
„Торпедо" 

Ігор 

25 
23 
25 
25 
25 
25 
24 
24 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 

Точок 

56 
51 
46 
46 
46 
40 
34 
ЗО 
29 
28 
27 
27 
26 
25 
23 
11 

відношення 
голів 

47:18 
51:13 
39:23 
30:19 
Я4:35 
36:28 
22:20 
26:23 
22:36 
31:34 
25:28 
30:38 
23:42 
25:31 
25:36 
14:57 

Найкращі снайпери: 
Ребров „Динамо" — 16 
голів, Гайдаш „Таврія" — 
14, Паляниця „Карпа­
ти" — 14, Капанадзе „Ни­
ва" — 13, Шевченко „Ди­
намо" — 12. 

вже має свою філію в Ук­
раїні. Якщо справді провід 
„Динамо" намірений „про­
дати" Шевченка, то вигла-
дяє найкращим покупцем 
буде клюб „Парма", який 
має намір заплатити най-

РОСІЯ... 
(Закінчення зі стор. 1) 

до нульового варіянту при 
розподілі закордонної 
власности колишнього 
Союзу. Сторони домови­
лися підписати угоду у цій 
справі. Крім того, є знач­
ний прогрес у делімітації 
кордонів на Озівському 
морі та в Керченській 
протоці. Покищо за обо­
пільною згодою ці води 
вважаються внутрішніми 
для обох країн. Київ же 
наполягає на проведенні 
кордонів, згідно з прийня­
тими у світі нормами. 

Під час порегоізорів 
Йшлося також про спів­
працю України, Росії і Ні­
меччини у виробництві 
військово-транспортового 
літака „Ан-70". Сторони 
вели мову про викорис­
тання каспійської нафти, 
будівництво трубопрово­
дів і вирішення придніст­
ровського конфлікту. 

На одній з пресконфе-
ренцій повідомлено та­
кож, що міністерство обо­
рони Росії дало згоду на 
участь своєї фльоти в вій­
ськових навчаннях „Сі 
Бріз-98", які проводять 
цього року на Чорному 
морі Україна і НАТО. 

СУМІВСЬКІ ТАБОРИ 1998 
ОСЕЛЯ СУМ в ЕЛЛЕНВІЛЛ, НЮ ЙОРК 

(за інформаціями: канцелярія КУ СУМ 212-477-3084) 
Вишкільний 5 — 25 липня 
Виховно-Практичний 12 — 25 липня 
Виховно-Відпочинковий 26 липня — 8 серпня 
Табір Суменят 26 липня — 8 серпня 
Виховно-Спортовий 9 — 22 серпня 
Виховно-Мистецький 23 серпня — 5 вересня 

ОСЕЛЯ СУМ БІЛЯ БАРАБУ, ВІСКАНСИН 
(за інформаціями: осередок СУМ в ЧИКАГО 773-486-4204) 

Мандрівний 21 — 27 червня 
Табір Суменят 28 червня — 4 липня 
Спортовий 28 червня — 4 липня 
Табір Суменят 5—11 липня 
Переходовий 5—11 липня 
Виховно-Відпочинковий 12 — 25 липня (старше ю.) 
Виховно-Відпочинковий 19 липня — 1 серпня (мол. ю.) 
Табір копаного м'яча 2 — 8 серпня 

ОСЕЛЯ „ХОЛОДНИЙ ЯР" у ФИЛМОР, н ю ЙОРК 
(за інформаціями: ОЛЯ КОРОЛЬ 716-671-2317) 

Мандрівний 12 — 18 липня 
Виховно-Відпочинковий 12 липня — 2 серпня 
Табір Суменят 12 — 19 липня 

ОСЕЛЯ „ХОРТИЦЯ" у ВЕЛЛІНГТОН, ОГАЙО 
(за інформаціями: МИХАЙЛО КУЛИК 440-526-4517) 

Виховно-Відпочинковий 28 черіня — 12 липня 

УИРАЇНА... 

М заівсі Ваші подорожові потреби 

l^oOMAMAUA 

UKRAINE 
,$0.53 

рег/min 
Any time 

Great rates to other countries 
(Russia $0,57, Belarus $0.55, 
Great domestic rates 

1-800-449-0445] 
УВАГА! ІСТОРИЧНА ПОДІЯ! 
Папа Римський Іван Павло II 
править Українську Службу 
Божу з нашими Владиками з 
нагоди 400-ліття Берестей­
ської Унії. Свята Літургія від­
правлена в Базиліці Св. Пет­
ра в Римі. Співає галицький 
хор 200 осіб. В і дао найліпшої 
якости. 

АПОН-ВІДЕО 7797 
Ціна 30.00 дол. 

Можна набути: APON RECORD 
COMPANY, INC. P. О. Box 3082 
Long Island City NY 11103. 

Tel.: (718) 721-5599 

КОМЕРЦІЙНІ ВАНТАЖІ Ш КОМЕРЦІЙНІ BJ 
В УКРАЇНУ 
та ІНШІ країни світу 

TeL: (90S) 805-9664 
тільки $ 1 0 0 за мз 

т DelicBtessm, Sea & Air Shipping Si 
УКРАЇНСЬКЕ ПІДПРИЄМСТВО 

NATRA 
76 MAIN ST., SOUTH BOUND BROOK 

NJ, 08880 

Офіційний представник фірми! і Л | | Щ 

26 First Avenue 
New York, NY 10009 
Tel.: (212) 473-3550 

ВЕЛИКИЙ 
ВИБІР ДАРУНКІВ 

кераміка, різьба, 
вишивки , картонки. 

ПРАЦЯ 

Пошукую жінку до опі­
ки однорічної дитини у 
Фініксі, Арізона 

(212) 477-0039 
після 7-ої вечора 

® РІЗНЕ ® 

G O V T FORECLOSED 
homes for pennies on $ 1 . 
Delinquent Tax, Repo's, REO's. 
Your Area. 

Toll Free (1)800-218-9000 
Ext. H-1871 

for current listings. 

SEIZED CARS from $175. 
Porsches, Cadillacs, Chevys, 
BMWs, Corvettes. Also Jeeps, 
4WD's. Your Area. Toll Free 

1-800-218-9000 
I Ext. A-1871 for current l istings. 

• FUMERAL DIRECTORS -Ж-

ПЕТРО ЯРЕМА 
УКРАЇНСЬКИЙ 

ПОГРЕБНИК 
Займається похоронами 
в BRONX, BROOKLYN, 

NEW YORK і ОКОЛИЦЯХ 

ЛУІС НАЙҐРО - директор 
Родина ДМИТРИК 

Peter Jarema 
129 EAST 7th STREET 
NEW YORK, N.Y.10009 

(212)674-2568 

LYTWYN&LYTWYN 

AIR CONDITIONED 
Обслуга ЩИРА і ЧЕСНА. 
Our Services Are Available 
Anywhere in New Jersey. 

Також займаємося похоронами 
на цвинтарі в Бавнд Бруку і 

перенесенням Тлінних Останків 
з різних країн світу. 

UNION FUNERAL HOME 
1600 Stuyvesant Avenue 
(corner Stanley Terr.) 

UNION, N.J. 07083 
(908) 964-4222 
(973) 375-5555 




